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<Article>Članak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Članak 3.a	

	
	Sustav kontrole odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom

	
	1. Države članice u okviru kontrola iz članka 58. Uredbe o NRP-u [Odgovornosti država članica] provjeravaju ispunjavaju li korisnici zahtjeve odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom iz članka 3. ove Uredbe.

	
	Ako površina prihvatljiva za potporu iz prvog podstavka, kako je prijavljena u geoprostornom zahtjevu iz članka 20.j (novog) [IAKS], ne prelazi 10 hektara, korisnici se izuzimaju od kontrola i kazni na temelju ovog članka.

	
	Ako je korisnik odabran za provjeru na licu mjesta u vezi sa zahtjevom za potporu ili zahtjevom za plaćanje, države članice, u mjeri u kojoj je to moguće i uzimajući u obzir povezane rizike, ne odabiru tog korisnika za naknadnu provjeru i kontrolni uzorak za tu godinu, osim ako je zbog okolnosti potrebno provesti više od jedne provjere na licu mjesta kako bi se djelotvorno zaštitili financijski interesi Unije. Tom se odredbom ne smanjuje razina provjera.

	
	2. Kako bi osigurale da korisnici potpore ispunjavaju zahtjeve utvrđene u stavku 1., države članice primjenjuju svoje sustave kontrole i provedbe koji su već uspostavljeni u okviru ZPP-a. Kada je to primjereno, ti sustavi kontrole i provedbe mogu potražiti informacije u postojećim nacionalnim sustavima kontrole i provedbe u područjima klime i okoliša, javnog zdravlja, zdravlja biljaka, dobrobiti životinja, socijalnog i radnog zakonodavstva i primjenjivih radnih standarda.

	
	3. Upravljačko tijelo ili agencija za plaćanja obavješćuje se, prema potrebi, najmanje jednom godišnje o slučajevima neusklađenosti ako su u tom pogledu donesene izvršive odluke u okviru primjenjivih sustava kontrole i provedbe iz stavka 2. Ta obavijest uključuje procjenu i klasifikaciju dotične neusklađenosti prema ozbiljnosti, opsegu, trajanju ili ponavljanju i postojanju namjere.

	
	4. Administrativne kazne iz stavka 5. primjenjuju se samo u slučaju neispunjavanja zahtjevâ odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom iz članka 3. ove Uredbe XX, [odgovorno upravljanje poljoprivrednim gospodarstvom] ako je ta neusklađenost posljedica radnje ili propusta koji se mogu izravno pripisati predmetnom korisniku i ako je ispunjen jedan ili oba sljedeća uvjeta:

	
	(a) neusklađenost je povezana s poljoprivrednom djelatnošću korisnika, kako su je u svojim nacionalnim i regionalnim partnerskim planovima definirale države članice u skladu s člankom 1.b (novim) stavkom 2. [okvirna definicija poljoprivredne djelatnosti];

	
	(b) neusklađenost se odnosi na poljoprivredno gospodarstvo kako je definirano u članku 1.a (novom) točki (4.a) [definicije – poljoprivredno gospodarstvo] ili druge površine kojima upravlja korisnik i koje se nalaze na državnom području iste države članice.

	
	Međutim, ako se neusklađenost odnosi na šumska područja, kazne iz stavka 5. ne primjenjuju se ako se za predmetnu površinu ne traži potpora.

	
	5. Države članice uspostavljaju sustav administrativnih kazni koje se primjenjuju na korisnike iz stavka 4. koji se u bilo kojem trenutku u predmetnoj kalendarskoj godini ne pridržavaju zahtjevâ odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom.

	
	Kazne se sastoje od smanjenja ili isključenja ukupnog iznosa plaćanja u okviru mjera iz članka 5. stavka 1. točaka od (a) do (f) te točaka (o) i (p) ove Uredbe u mjeri u kojoj se odnose na potporu za lokalne poljoprivredne proizvode, koji je odobren ili će biti odobren predmetnom korisniku na temelju zahtjeva za potporu koje je korisnik podnio ili će podnijeti tijekom kalendarske godine nalaza neusklađenosti.

	
	Kazne se izračunavaju na temelju plaćanja koja su odobrena ili će biti odobrena u kalendarskoj godini u kojoj je došlo do neusklađenosti. Međutim, ako nije moguće utvrditi kalendarsku godinu u kojoj je došlo do neusklađenosti, smanjenja ili isključenja izračunavaju se na temelju plaćanja koja su odobrena ili će biti odobrena u kalendarskoj godini nalaza neusklađenosti.

	
	Za izračun tih kazni u obzir se uzimaju ozbiljnost, opseg, trajanje ili ponavljanje i postojanje namjere utvrđene neusklađenosti, u skladu s procjenom iz stavka 3. Kazna izrečena u skladu s nacionalnim zakonodavstvom kojim se provode pravni akti navedeni u dijelovima A i B Priloga I. ovoj Uredbi XX za isti čin ili propust poljoprivrednika ili drugog korisnika uzima se u obzir pri izračunu kazni iz prvog podstavka.

	
	Rashodi koji su smanjeni zbog primjene kazne smatraju se zakonitima i pravilnima. Smanjenje u pravilu iznosi 3 % ukupnog iznosa plaćanja. U slučaju namjerne neusklađenosti smanjenje iznosi najmanje 15 % iznosa tih plaćanja.

	
	Države članice osiguravaju da se administrativne kazne ne izriču:

	
	(a) ako je do neusklađenosti došlo zbog više sile ili izvanrednih okolnosti;

	
	(b) ako je do neusklađenosti došlo zbog naredbe javnog tijela.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
(članak 62. stavci od 1. do 5. prošlog NRP-a) Izvorni tekst izmijenjen samo u stavku 2.
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<Article>Članak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Članak 3.a	

	
	Sustav kontrole odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom

	
	1. Države članice provjeravaju ispunjavaju li korisnici zahtjeve odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom iz članka 3. ove Uredbe. Države članice primjenjuju svoje uspostavljene sustave kontrole uvjetovanosti kako bi provjerile usklađenost sa zahtjevima odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom.

	
	Ako površina prihvatljiva za potporu iz prvog podstavka, kako je prijavljena u geoprostornom zahtjevu iz članka 20.j (novog) [IAKS], ne prelazi 10 hektara, korisnici se izuzimaju od kontrola i kazni na temelju ovog članka.

	
	Ako je korisnik odabran za provjeru na licu mjesta u vezi sa zahtjevom za potporu ili zahtjevom za plaćanje, države članice, u mjeri u kojoj je to moguće, ne odabiru tog korisnika za naknadnu provjeru i kontrolni uzorak za tu godinu, osim ako je zbog okolnosti potrebno provesti više od jedne provjere na licu mjesta kako bi se djelotvorno zaštitili financijski interesi Unije.

	
	2. Administrativne kazne iz stavka 5. primjenjuju se samo u slučaju skrivljenog nemarnog ili namjernog neispunjavanja zahtjevâ odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom iz članka 3. Uredbe XX [ZPP, odgovorno upravljanje poljoprivrednim gospodarstvom] ako je ta neusklađenost posljedica radnje ili propusta koji se mogu izravno pripisati dotičnom korisniku i ako je ispunjen jedan ili oba sljedeća uvjeta:

	
	(a) neusklađenost je povezana s poljoprivrednom djelatnošću korisnika, kako su je u svojim nacionalnim i regionalnim partnerskim planovima definirale države članice u skladu s člankom 1.b (novim) stavkom 2. [okvirna definicija poljoprivredne djelatnosti];

	
	(b) neusklađenost se odnosi na poljoprivredno gospodarstvo kako je definirano u članku 1.a (novom) točki (4.a) [definicije – poljoprivredno gospodarstvo] ili druge površine kojima upravlja korisnik i koje se nalaze na državnom području iste države članice.

	
	Međutim, ako se neusklađenost odnosi na šumska područja, kazne iz stavka 5. ne primjenjuju se ako se za predmetnu površinu ne traži potpora.

	
	3. Države članice uspostavljaju sustav administrativnih kazni koje se primjenjuju na korisnike iz stavka 4. koji se u bilo kojem trenutku u predmetnoj kalendarskoj godini ne pridržavaju zahtjevâ odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom.

	
	Kazne se sastoje od smanjenja ili isključenja ukupnog iznosa plaćanja u okviru mjera iz članka 5. stavka 1. točaka od (a) do (f) te točaka (o) i (p) ove Uredbe u mjeri u kojoj se odnose na potporu za lokalne poljoprivredne proizvode, koji je odobren ili će biti odobren predmetnom korisniku na temelju zahtjeva za potporu koje je korisnik podnio ili će podnijeti tijekom kalendarske godine nalaza neusklađenosti. Kazne se izračunavaju na temelju plaćanja koja su odobrena ili će biti odobrena u kalendarskoj godini u kojoj je došlo do neusklađenosti. Međutim, ako nije moguće utvrditi kalendarsku godinu u kojoj je došlo do neusklađenosti, smanjenja ili isključenja izračunavaju se na temelju plaćanja koja su odobrena ili će biti odobrena u kalendarskoj godini nalaza neusklađenosti.

	
	Za izračun tih kazni u obzir se uzimaju ozbiljnost, opseg, trajanje ili ponavljanje i postojanje namjere utvrđene neusklađenosti, u skladu s procjenom iz stavka 3. Kazna izrečena u skladu s nacionalnim zakonodavstvom kojim se provode pravni akti navedeni u dijelu A Priloga I. ovoj Uredbi XX za isti čin ili propust poljoprivrednika ili drugog korisnika uzima se u obzir pri izračunu kazni iz prvog podstavka.

	
	Rashodi koji su smanjeni zbog primjene kazne smatraju se zakonitima i pravilnima. Smanjenje u pravilu iznosi 3 % ukupnog iznosa plaćanja. U slučaju nemarne ili namjerne nesukladnosti smanjenje se može povećati na 5 % iznosa tih plaćanja. U slučaju neznatne neusklađenosti ne primjenjuje se administrativna kazna.

	
	Iznimno bi u slučaju kontrola putem sustava za nadzor površina svaka neusklađenost kao posljedicu trebala imati prilagodbu primijenjene površine, a ne kaznu.

	
	Države članice jamče da njihovi sustavi upravljanja i kontrola omogućuju ispravljanje zahtjeva za potporu ili zahtjeva za plaćanje nakon predaje, bez utjecaja na pravo podnositelja zahtjeva na potporu. Te izmjene dozvoljene su ako nadležno tijelo smatra da je do grešaka ili propusta došlo u dobroj vjeri. Države članice uvode mehanizam ranog upozorenja koji se primjenjuje na pojedinačne slučajeve neusklađenosti.

	
	Države članice osiguravaju da se administrativne kazne ne izriču:

	
	(a) ako je do nesukladnosti došlo zbog više sile ili izvanrednih okolnosti;

	
	(b) ako je do nesukladnosti došlo zbog naredbe javnog tijela.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Dogovoreni prijenos članka. 62. stavaka 1. – 5. NRP-a.
Amandmani u usporedbi s prenesenim tekstom: Izbrisan tekst „u okviru… država članica]”.
Izbrisan tekst „države članice… povezane rizike”,
Izbrisan tekst „Tom se odredbom ne smanjuje razina provjera”.
Izbrisani stavci 2. – 3.
Dodan tekst „skrivljenog”.
Dodan tekst „nemarnog ili namjernog”.
Dodan tekst „Administrativne… korisniku”.
Izbrisan tekst „država članica… godini”.
„15 %” zamijenjeno s „5 %”, dodan tekst „nemarne”.
„iznosi najmanje” zamijenjeno sa „se može povećati na”.
Dodan tekst „Iznimno bi… neusklađenosti”.
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<Article>Članak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Članak 3.a	

	
	Sustav kontrole odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom

	
	1. Države članice u okviru kontrola iz članka 58. Uredbe o NRP-u [Odgovornosti država članica] provjeravaju ispunjavaju li korisnici zahtjeve odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom iz članka 3. ove Uredbe. Ako površina prihvatljiva za potporu iz prvog podstavka, kako je prijavljena u geoprostornom zahtjevu iz članka 20.j (novog) [IAKS], ne prelazi 10 hektara, korisnici se izuzimaju od kontrola i kazni na temelju ovog članka. Ako je korisnik odabran za provjeru na licu mjesta u vezi sa zahtjevom za potporu ili zahtjevom za plaćanje, države članice, u mjeri u kojoj je to moguće i uzimajući u obzir povezane rizike, ne odabiru tog korisnika za naknadnu provjeru i kontrolni uzorak za tu godinu, osim ako je zbog okolnosti potrebno provesti više od jedne provjere na licu mjesta kako bi se djelotvorno zaštitili financijski interesi Unije. Tom se odredbom ne smanjuje razina provjera.

	
	2. Kako bi osigurale da korisnici potpore ispunjavaju zahtjeve utvrđene u prvom stavku, države članice primjenjuju svoje sustave kontrole i provedbe u područjima klime i okoliša, javnog zdravlja, zdravlja bilja i dobrobiti životinja, socijalnog i radnog zakonodavstva, primjenjivih radnih standarda.

	
	3. Upravljačko tijelo ili agencija za plaćanja obavješćuje se, prema potrebi, najmanje jednom godišnje o slučajevima neusklađenosti ako su u tom pogledu donesene izvršive odluke u okviru primjenjivih sustava kontrole i provedbe iz stavka 2. Ta obavijest uključuje procjenu i stupnjevanje predmetne neusklađenosti prema kategorijama ozbiljnosti, opsega, trajanja ili ponavljanja te namjernosti.

	
	4. Administrativne kazne iz stavka 5. primjenjuju se samo u slučaju neispunjavanja zahtjevâ odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom iz članka 3. ove Uredbe XX, [odgovorno upravljanje poljoprivrednim gospodarstvom] ako je ta neusklađenost posljedica radnje ili propusta koji se mogu izravno pripisati predmetnom korisniku i ako je ispunjen jedan ili oba sljedeća uvjeta:

	
	(a) neusklađenost je povezana s poljoprivrednom djelatnošću korisnika, kako su je u svojim nacionalnim i regionalnim partnerskim planovima definirale države članice u skladu s člankom 1.b (novim) stavkom 2. [okvirna definicija poljoprivredne djelatnosti];

	
	(b) neusklađenost se odnosi na poljoprivredno gospodarstvo kako je definirano u članku 1.a (novom) točki (4.a) [definicije – poljoprivredno gospodarstvo] ili druge površine kojima upravlja korisnik i koje se nalaze na državnom području iste države članice.

	
	Međutim, ako se neusklađenost odnosi na šumska područja, kazne iz stavka 5. ne primjenjuju se ako se za predmetnu površinu ne traži potpora.

	
	5. Države članice uspostavljaju sustav administrativnih kazni koje se primjenjuju na korisnike iz stavka 4. koji se u bilo kojem trenutku u predmetnoj kalendarskoj godini ne pridržavaju zahtjevâ odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom.

	
	Kazne se sastoje od smanjenja ili isključenja ukupnog iznosa plaćanja u okviru mjera iz članka 5. stavka 1. točaka od (a) do (f) te točaka (o) i (p) ove Uredbe u mjeri u kojoj se odnose na potporu za lokalne poljoprivredne proizvode, koji je odobren ili će biti odobren predmetnom korisniku na temelju zahtjeva za potporu koje je korisnik podnio ili će podnijeti tijekom kalendarske godine nalaza neusklađenosti.

	
	Kazne se izračunavaju na temelju plaćanja koja su odobrena ili će biti odobrena u kalendarskoj godini u kojoj je došlo do neusklađenosti. Međutim, ako nije moguće utvrditi kalendarsku godinu u kojoj je došlo do neusklađenosti, smanjenja ili isključenja izračunavaju se na temelju plaćanja koja su odobrena ili će biti odobrena u kalendarskoj godini nalaza neusklađenosti.

	
	Za izračun tih kazni uzimaju se u obzir procjena i stupnjevanje predmetne neusklađenosti prema kategorijama ozbiljnosti, opsega, trajanja ili ponavljanja te namjernosti, kako je navedeno u stavku 3. Kazna izrečena u skladu s nacionalnim zakonodavstvom kojim se provode pravni akti navedeni u dijelovima A i B Priloga I. ovoj Uredbi XX za isti čin ili propust poljoprivrednika ili drugog korisnika uzima se u obzir pri izračunu kazni iz prvog podstavka.

	
	Rashodi koji su smanjeni zbog primjene kazne smatraju se zakonitima i pravilnima. Smanjenje u pravilu iznosi 3 % ukupnog iznosa plaćanja. U slučaju namjerne neusklađenosti smanjenje iznosi najmanje 15 % iznosa tih plaćanja.

	
	Države članice osiguravaju da se administrativne kazne ne izriču:

	
	(a) ako je do neusklađenosti došlo zbog više sile ili izvanrednih okolnosti;

	
	(b) ako je do neusklađenosti došlo zbog naredbe javnog tijela.
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	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Članak 3.a	

	
	Sustav kontrole odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom

	
	1. Države članice u okviru kontrola iz članka 58. Uredbe o NRP-u [Odgovornosti država članica] provjeravaju ispunjavaju li korisnici zahtjeve odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom iz članka 3. ove Uredbe.

	
	Ako površina prihvatljiva za potporu iz prvog podstavka, kako je prijavljena u geoprostornom zahtjevu iz članka 20.j (novog) [IAKS], ne prelazi 10 hektara, korisnici se izuzimaju od kontrola i kazni na temelju ovog članka.

	
	Ako je korisnik odabran za provjeru na licu mjesta u vezi sa zahtjevom za potporu ili zahtjevom za plaćanje, države članice, u mjeri u kojoj je to moguće i uzimajući u obzir povezane rizike, ne odabiru tog korisnika za naknadnu provjeru i kontrolni uzorak za tu godinu, osim ako je zbog okolnosti potrebno provesti više od jedne provjere na licu mjesta kako bi se djelotvorno zaštitili financijski interesi Unije. Tom se odredbom ne smanjuje razina provjera.

	
	2. Kako bi osigurale da korisnici potpore ispunjavaju zahtjeve utvrđene u prvom stavku, države članice primjenjuju svoje sustave kontrole i provedbe u područjima klime i okoliša, javnog zdravlja, zdravlja bilja i dobrobiti životinja.

	
	3. Upravljačko tijelo ili agencija za plaćanja obavješćuje se, prema potrebi, najmanje jednom godišnje o slučajevima neusklađenosti ako su u tom pogledu donesene izvršive odluke u okviru primjenjivih sustava kontrole i provedbe iz stavka 2. Ta obavijest uključuje procjenu i stupnjevanje predmetne neusklađenosti prema kategorijama ozbiljnosti, opsega, trajanja ili ponavljanja te namjernosti.

	
	4. Administrativne kazne iz stavka 5. primjenjuju se samo u slučaju neispunjavanja zahtjevâ odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom iz članka 3. ove Uredbe XX, [odgovorno upravljanje poljoprivrednim gospodarstvom] ako je ta neusklađenost posljedica radnje ili propusta koji se mogu izravno pripisati predmetnom korisniku i ako je ispunjen jedan ili oba sljedeća uvjeta:

	
	(a) neusklađenost je povezana s poljoprivrednom djelatnošću korisnika, kako su je u svojim nacionalnim i regionalnim partnerskim planovima definirale države članice u skladu s člankom 1.b (novim) stavkom 2. [okvirna definicija poljoprivredne djelatnosti];

	
	(b) neusklađenost se odnosi na poljoprivredno gospodarstvo kako je definirano u članku 1.a (novom) točki (4.a) [definicije – poljoprivredno gospodarstvo] ili druge površine kojima upravlja korisnik i koje se nalaze na državnom području iste države članice.

	
	Međutim, ako se neusklađenost odnosi na šumska područja, kazne iz stavka 5. ne primjenjuju se ako se za predmetnu površinu ne traži potpora.

	
	5. Države članice uspostavljaju sustav administrativnih kazni koje se primjenjuju na korisnike iz stavka 4. koji se u bilo kojem trenutku u predmetnoj kalendarskoj godini ne pridržavaju zahtjevâ odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom.

	
	Kazne se sastoje od smanjenja ili isključenja ukupnog iznosa plaćanja u okviru mjera iz članka 5. stavka 1. točaka od (a) do (f) te točaka (o) i (p) ove Uredbe u mjeri u kojoj se odnose na potporu za lokalne poljoprivredne proizvode, koji je odobren ili će biti odobren predmetnom korisniku na temelju zahtjeva za potporu koje je korisnik podnio ili će podnijeti tijekom kalendarske godine nalaza neusklađenosti.

	
	Kazne se izračunavaju na temelju plaćanja koja su odobrena ili će biti odobrena u kalendarskoj godini u kojoj je došlo do neusklađenosti. Međutim, ako nije moguće utvrditi kalendarsku godinu u kojoj je došlo do neusklađenosti, smanjenja ili isključenja izračunavaju se na temelju plaćanja koja su odobrena ili će biti odobrena u kalendarskoj godini nalaza neusklađenosti.

	
	Za izračun tih kazni uzimaju se u obzir procjena i stupnjevanje predmetne neusklađenosti prema kategorijama ozbiljnosti, opsega, trajanja ili ponavljanja te namjernosti, kako je navedeno u stavku 3. Kazna izrečena u skladu s nacionalnim zakonodavstvom kojim se provode pravni akti navedeni u dijelovima A i B Priloga I. ovoj Uredbi XX za isti čin ili propust poljoprivrednika ili drugog korisnika uzima se u obzir pri izračunu kazni iz prvog podstavka.

	
	Rashodi koji su smanjeni zbog primjene kazne smatraju se zakonitima i pravilnima. Smanjenje u pravilu iznosi 3 % ukupnog iznosa plaćanja. U slučaju namjerne neusklađenosti smanjenje iznosi najmanje 15 % iznosa tih plaćanja.

	
	Države članice osiguravaju da se administrativne kazne ne izriču:

	
	(a) ako je do neusklađenosti došlo zbog više sile ili izvanrednih okolnosti;

	
	(b) ako je do neusklađenosti došlo zbog naredbe javnog tijela.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
(članak 62. stavci od 1. do 5. prošlog NRP-a; dodani jezični ispravci; izbrisan tekst „socijalnog i radnog zakonodavstva, primjenjivih radnih standarda,”)
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1085</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}u ime Kluba zastupnika The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Članak 3.a	

	
	Sustav kontrole odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom

	
	1. Države članice u okviru kontrola iz članka 58. Uredbe o NRP-u [Odgovornosti država članica] provjeravaju ispunjavaju li korisnici zahtjeve odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom iz članka 3. ove Uredbe.

	
	Ako je korisnik odabran za provjeru na licu mjesta u vezi sa zahtjevom za potporu ili zahtjevom za plaćanje, države članice, u mjeri u kojoj je to moguće i uzimajući u obzir povezane rizike, ne odabiru tog korisnika za naknadnu provjeru i kontrolni uzorak za tu godinu, osim ako je zbog okolnosti potrebno provesti više od jedne provjere na licu mjesta kako bi se djelotvorno zaštitili financijski interesi Unije. Tom se odredbom ne smanjuje razina provjera.

	
	2. Kako bi osigurale da korisnici potpore ispunjavaju zahtjeve utvrđene u prvom stavku, države članice primjenjuju svoje sustave kontrole i provedbe u područjima klime i okoliša, javnog zdravlja, zdravlja bilja i dobrobiti životinja, socijalnog i radnog zakonodavstva, primjenjivih radnih standarda.

	
	3. Upravljačko tijelo ili agencija za plaćanja obavješćuje se, prema potrebi, najmanje jednom godišnje o slučajevima neusklađenosti ako su u tom pogledu donesene izvršive odluke u okviru primjenjivih sustava kontrole i provedbe iz stavka 2. Ta obavijest uključuje procjenu i klasifikaciju dotične neusklađenosti prema ozbiljnosti, opsegu, trajanju ili ponavljanju i postojanju namjere.

	
	4. Administrativne kazne iz stavka 5. primjenjuju se samo u slučaju neispunjavanja zahtjevâ odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom iz članka 3. ove Uredbe XX, [odgovorno upravljanje poljoprivrednim gospodarstvom] ako je ta neusklađenost posljedica radnje ili propusta koji se mogu izravno pripisati predmetnom korisniku i ako je ispunjen jedan ili oba sljedeća uvjeta:

	
	(a) neusklađenost je povezana s poljoprivrednom djelatnošću korisnika, kako su je u svojim nacionalnim i regionalnim partnerskim planovima definirale države članice u skladu s člankom 1.b (novim) stavkom 2. [okvirna definicija poljoprivredne djelatnosti];

	
	(b) neusklađenost se odnosi na poljoprivredno gospodarstvo kako je definirano u članku 1.a (novom) točki (4.a) [definicije – poljoprivredno gospodarstvo] ili druge površine kojima upravlja korisnik i koje se nalaze na državnom području iste države članice.

	
	Međutim, ako se neusklađenost odnosi na šumska područja, kazne iz stavka 5. ne primjenjuju se ako se za predmetnu površinu ne traži potpora.

	
	5. Države članice uspostavljaju sustav administrativnih kazni koje se primjenjuju na korisnike iz stavka 4. koji se u bilo kojem trenutku u predmetnoj kalendarskoj godini ne pridržavaju zahtjevâ odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom. Pri provedbi administrativne kazne koja je rezultat kršenja propisanih zahtjeva upravljanja popisanih u dijelu B Priloga I. Uredbi o ZPP-u države članice savjetuju se s relevantnim nacionalnim socijalnim partnerima koji predstavljaju upravu i radnike u poljoprivrednom sektoru. Države članice u cijelosti poštuju autonomiju tih partnera, kao i njihovo pravo na pregovaranje o kolektivnim ugovorima i njihovo sklapanje.

	
	Kazne se sastoje od smanjenja ili isključenja ukupnog iznosa plaćanja u okviru mjera iz članka 35. stavka 1. točaka od (a) do (f) te točaka (o) i (p) Uredbe o NRP-u u mjeri u kojoj se odnose na potporu za lokalne poljoprivredne proizvode, koji je odobren ili će biti odobren predmetnom korisniku na temelju zahtjeva za potporu koje je korisnik podnio ili će podnijeti tijekom kalendarske godine nalaza neusklađenosti. Kazne se izračunavaju na temelju plaćanja koja su odobrena ili će biti odobrena u kalendarskoj godini u kojoj je došlo do neusklađenosti. Međutim, ako nije moguće utvrditi kalendarsku godinu u kojoj je došlo do neusklađenosti, smanjenja ili isključenja izračunavaju se na temelju plaćanja koja su odobrena ili će biti odobrena u kalendarskoj godini nalaza neusklađenosti.

	
	Za izračun tih kazni u obzir se uzimaju ozbiljnost, opseg, trajanje ili ponavljanje i postojanje namjere utvrđene neusklađenosti, u skladu s procjenom iz stavka 3.

	
	Rashodi koji su smanjeni zbog primjene kazne smatraju se zakonitima i pravilnima. Smanjenje u pravilu iznosi 3 % ukupnog iznosa plaćanja. U slučaju namjerne neusklađenosti smanjenje iznosi najmanje 15 % iznosa tih plaćanja.

	
	Države članice osiguravaju da se administrativne kazne ne izriču:

	
	(a) ako je do neusklađenosti došlo zbog više sile ili izvanrednih okolnosti; (b) ako je do neusklađenosti došlo zbog naredbe javnog tijela.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1086</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elsi Katainen, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Članak 3.a	

	
	Sustav kontrole odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom

	
	1. Države članice u okviru kontrola iz članka 58. Uredbe o NRP-u [Odgovornosti država članica] provjeravaju ispunjavaju li korisnici zahtjeve odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom iz članka 3. ove Uredbe. Ako površina prihvatljiva za potporu iz prvog podstavka, kako je prijavljena u geoprostornom zahtjevu iz članka 20.j (novog) [IAKS], ne prelazi 10 hektara, korisnici se izuzimaju od kontrola i kazni na temelju ovog članka. Ako je korisnik odabran za provjeru na licu mjesta u vezi sa zahtjevom za potporu ili zahtjevom za plaćanje, države članice, u mjeri u kojoj je to moguće i uzimajući u obzir povezane rizike, ne odabiru tog korisnika za naknadnu provjeru i kontrolni uzorak za tu godinu, osim ako je zbog okolnosti potrebno provesti više od jedne provjere na licu mjesta kako bi se djelotvorno zaštitili financijski interesi Unije. Tom se odredbom ne smanjuje razina provjera.

	
	2. Kako bi osigurale da korisnici potpore ispunjavaju zahtjeve utvrđene u prvom stavku, države članice mogu upotrijebiti svoje sustave kontrole i provedbe u područjima klime i okoliša, javnog zdravlja, zdravlja bilja i dobrobiti životinja, socijalnog i radnog zakonodavstva, primjenjivih radnih standarda.

	
	3. Upravljačko tijelo ili agencija za plaćanja obavješćuje se, prema potrebi, najmanje jednom godišnje o slučajevima neusklađenosti ako su u tom pogledu donesene izvršive odluke u okviru primjenjivih sustava kontrole i provedbe iz stavka 2. Ta obavijest uključuje procjenu i klasifikaciju dotične neusklađenosti prema ozbiljnosti, opsegu, trajanju ili ponavljanju i postojanju namjere.

	
	4. Administrativne kazne iz stavka 5. primjenjuju se samo u slučaju neispunjavanja zahtjevâ odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom iz članka 3. ove Uredbe XX, [odgovorno upravljanje poljoprivrednim gospodarstvom] ako je ta neusklađenost posljedica radnje ili propusta koji se mogu izravno pripisati predmetnom korisniku i ako je ispunjen jedan ili oba sljedeća uvjeta:

	
	(a) neusklađenost je povezana s poljoprivrednom djelatnošću korisnika, kako su je u svojim nacionalnim i regionalnim partnerskim planovima definirale države članice u skladu s člankom 1.b (novim) stavkom 2. [okvirna definicija poljoprivredne djelatnosti];

	
	(b) neusklađenost se odnosi na poljoprivredno gospodarstvo kako je definirano u članku 1.a (novom) točki (4.a) [definicije – poljoprivredno gospodarstvo] ili druge površine kojima upravlja korisnik i koje se nalaze na državnom području iste države članice.

	
	Međutim, ako se neusklađenost odnosi na šumska područja, kazne iz stavka 5. ne primjenjuju se ako se za predmetnu površinu ne traži potpora.

	
	5. Države članice uspostavljaju sustav administrativnih kazni koje se primjenjuju na korisnike iz stavka 4. koji se u bilo kojem trenutku u predmetnoj kalendarskoj godini ne pridržavaju zahtjevâ odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom.

	
	Kazne se sastoje od smanjenja ili isključenja ukupnog iznosa plaćanja u okviru mjera iz članka 5. stavka 1. točaka od (a) do (f) te točaka (o) i (p) ove Uredbe u mjeri u kojoj se odnose na potporu za lokalne poljoprivredne proizvode, koji je odobren ili će biti odobren predmetnom korisniku na temelju zahtjeva za potporu koje je korisnik podnio ili će podnijeti tijekom kalendarske godine nalaza neusklađenosti. Kazne se izračunavaju na temelju plaćanja koja su odobrena ili će biti odobrena u kalendarskoj godini u kojoj je došlo do neusklađenosti.

	
	Za izračun tih kazni u obzir se uzimaju ozbiljnost, opseg, trajanje ili ponavljanje utvrđene nesukladnosti, u skladu s procjenom iz stavka 3. Kazna izrečena u skladu s nacionalnim zakonodavstvom kojim se provode pravni akti navedeni u dijelovima A i B Priloga I. ovoj Uredbi XX za isti čin ili propust poljoprivrednika ili drugog korisnika uzima se u obzir pri izračunu kazni iz prvog podstavka.

	
	Rashodi koji su smanjeni zbog primjene kazne smatraju se zakonitima i pravilnima. Smanjenje u pravilu iznosi 1 % ukupnog iznosa plaćanja. U slučaju namjerne neusklađenosti smanjenje iznosi najmanje 7 % iznosa tih plaćanja. Države članice osiguravaju da se administrativne kazne ne izriču:

	
	(a) ako je do neusklađenosti došlo zbog više sile ili izvanrednih okolnosti;

	
	(b) ako je do neusklađenosti došlo zbog naredbe javnog tijela;

	
	(c) (c) ako je neusklađenost manja neusklađenost kako ju je definirala država članica.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
U stavku 2. „upotrebljavaju” zamijenjeno s „mogu upotrijebiti”.
U stavku 5. podstavku 2. izbrisana zadnja rečenica.
U stavku 5. podstavku 3. izbrisan tekst „i postojanje namjere”.
U stavku 5. podstavku 4. „3 %” zamijenjeno s „1 %” i „15 %” zamijenjeno sa „7 %”.
U stavku 5. podstavku 5. dodana točka (c).
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1087</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Članak 3.a	

	
	Sustav kontrole odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom (članak 62. stavci od 1. do 5. prošlog NRP-a)

	
	1. Države članice u okviru kontrola iz članka 58. Uredbe o NRP-u [Odgovornosti država članica] provjeravaju ispunjavaju li korisnici zahtjeve odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom iz članka 3. ove Uredbe.

	
	Ako je korisnik odabran za provjeru na licu mjesta u vezi sa zahtjevom za potporu ili zahtjevom za plaćanje, države članice, u mjeri u kojoj je to moguće i uzimajući u obzir povezane rizike, ne odabiru tog korisnika za naknadnu provjeru i kontrolni uzorak za tu godinu, osim ako je zbog okolnosti potrebno provesti više od jedne provjere na licu mjesta kako bi se djelotvorno zaštitili financijski interesi Unije. Tom se odredbom ne smanjuje razina provjera.

	
	2. Kako bi osigurale da korisnici potpore ispunjavaju zahtjeve utvrđene u prvom stavku, države članice primjenjuju svoje sustave kontrole i provedbe u područjima klime i okoliša, javnog zdravlja, zdravlja bilja i dobrobiti životinja, socijalnog i radnog zakonodavstva, primjenjivih radnih standarda.

	
	3. Upravljačko tijelo ili agencija za plaćanja obavješćuje se, prema potrebi, najmanje jednom godišnje o slučajevima neusklađenosti ako su u tom pogledu donesene izvršive odluke u okviru primjenjivih sustava kontrole i provedbe iz stavka 2. Ta obavijest uključuje procjenu i klasifikaciju dotične neusklađenosti prema ozbiljnosti, opsegu, trajanju ili ponavljanju i postojanju namjere.

	
	4. Administrativne kazne iz stavka 5. primjenjuju se samo u slučaju neispunjavanja zahtjevâ odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom iz članka 3. ove Uredbe XX, [odgovorno upravljanje poljoprivrednim gospodarstvom] ako je ta neusklađenost posljedica radnje ili propusta koji se mogu izravno pripisati predmetnom korisniku i ako je ispunjen jedan ili oba sljedeća uvjeta:

	
	(a) neusklađenost je povezana s poljoprivrednom djelatnošću korisnika, kako su je u svojim nacionalnim i regionalnim partnerskim planovima definirale države članice u skladu s člankom 1.b (novim) stavkom 2. [okvirna definicija poljoprivredne djelatnosti];

	
	(b) neusklađenost se odnosi na poljoprivredno gospodarstvo kako je definirano u članku 1.a (novom) točki (4.a) [definicije – poljoprivredno gospodarstvo] ili druge površine kojima upravlja korisnik i koje se nalaze na državnom području iste države članice. Međutim, ako se neusklađenost odnosi na šumska područja, kazne iz stavka 5. ne primjenjuju se ako se za predmetnu površinu ne traži potpora.

	
	5. Države članice uspostavljaju sustav administrativnih kazni koje se primjenjuju na korisnike iz stavka 4. koji se u bilo kojem trenutku u predmetnoj kalendarskoj godini ne pridržavaju zahtjevâ odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom.

	
	Kazne se sastoje od smanjenja ili isključenja ukupnog iznosa plaćanja u okviru mjera iz članka 5. stavka 1. točaka od (a) do (f) te točaka (o) i (p) ove Uredbe u mjeri u kojoj se odnose na potporu za lokalne poljoprivredne proizvode, koji je odobren ili će biti odobren predmetnom korisniku na temelju zahtjeva za potporu koje je korisnik podnio ili će podnijeti tijekom kalendarske godine nalaza neusklađenosti. Kazne se izračunavaju na temelju plaćanja koja su odobrena ili će biti odobrena u kalendarskoj godini u kojoj je došlo do neusklađenosti. Međutim, ako nije moguće utvrditi kalendarsku godinu u kojoj je došlo do neusklađenosti, smanjenja ili isključenja izračunavaju se na temelju plaćanja koja su odobrena ili će biti odobrena u kalendarskoj godini nalaza neusklađenosti.

	
	Za izračun tih kazni u obzir se uzimaju ozbiljnost, opseg, trajanje ili ponavljanje i postojanje namjere utvrđene neusklađenosti, u skladu s procjenom iz stavka 3. Kazna izrečena u skladu s nacionalnim zakonodavstvom kojim se provode pravni akti navedeni u dijelovima A i B Priloga I. ovoj Uredbi XX za isti čin ili propust poljoprivrednika ili drugog korisnika uzima se u obzir pri izračunu kazni iz prvog podstavka.

	
	Rashodi koji su smanjeni zbog primjene kazne smatraju se zakonitima i pravilnima. Smanjenje u pravilu iznosi 3 % ukupnog iznosa plaćanja. U slučaju namjerne neusklađenosti smanjenje iznosi najmanje 15 % iznosa tih plaćanja. Države članice osiguravaju da se administrativne kazne ne izriču:

	
	(a) ako je do neusklađenosti došlo zbog više sile;

	
	(b) ako je do neusklađenosti došlo zbog naredbe javnog tijela.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Dogovoreni prijenos članka. 61. stavaka od 1. do 5. prošlog NRP-a. Amandmani u usporedbi s prenesenim tekstom: stavak 1. – izbrisan tekst „Ako površina prihvatljiva za potporu iz prvog podstavka, kako je prijavljena u geoprostornom zahtjevu iz članka 20.j (novog) [IAKS], ne prelazi 10 hektara, korisnici se izuzimaju od kontrola i kazni na temelju ovog članka.”; stavak 5. točka (b): izbrisan tekst „ili izvanrednih okolnosti”.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1088</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Članak 3.a	

	
	Sustav kontrole uvjetovanosti i zajednička ribarstvena politika

	
	1. Države članice provjeravaju ispunjavaju li korisnici zahtjeve uvjetovanosti iz članka 3. ove Uredbe. Države članice primjenjuju svoje uspostavljene sustave kontrole kako bi provjerile usklađenost sa zahtjevima uvjetovanosti.

	
	4. Administrativne kazne iz stavka 5. primjenjuju se samo u slučaju skrivljenog namjernog ili nemarnog neispunjavanja zahtjevâ uvjetovanosti iz članka 3. ove Uredbe ako je ta neusklađenost posljedica radnje ili propusta koji se mogu izravno pripisati dotičnom korisniku i ako je ispunjen jedan ili oba sljedeća uvjeta:

	
	(a) neusklađenost je povezana s poljoprivrednom djelatnošću korisnika, kako su je definirale države članice u svojim nacionalnim i regionalnim partnerskim planovima u skladu s člankom 4. stavkom 21. točkom (a) [okvirna definicija poljoprivredne djelatnosti];

	
	(b) neusklađenost se odnosi na poljoprivredno gospodarstvo kako je definirano u članku 4. stavku 15. [definicije – poljoprivredno gospodarstvo] ili druge površine kojima upravlja korisnik i koje se nalaze na državnom području iste države članice.

	
	Međutim, ako se neusklađenost odnosi na šumska područja, kazne iz stavka 5. ne primjenjuju se ako se za predmetnu površinu ne traži potpora.

	
	5. Države članice uspostavljaju sustav administrativnih kazni koje se primjenjuju na korisnike iz stavka 4. koji se u bilo kojem trenutku u predmetnoj kalendarskoj godini ne pridržavaju zahtjevâ odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom.

	
	Kazne se sastoje od smanjenja ili isključenja ukupnog iznosa plaćanja u okviru mjera iz članka 35. stavka 1. točaka od (a) do (f) te točaka (o) i (p) ove Uredbe u mjeri u kojoj se odnose na potporu za lokalne poljoprivredne proizvode, koji je odobren ili će biti odobren dotičnom korisniku na temelju zahtjeva za potporu koje je korisnik podnio ili će podnijeti tijekom kalendarske godine nalaza neusklađenosti. Kazne se izračunavaju na temelju plaćanja koja su odobrena ili će biti odobrena u kalendarskoj godini u kojoj je došlo do neusklađenosti. Međutim, ako nije moguće utvrditi kalendarsku godinu u kojoj je došlo do neusklađenosti, smanjenja ili isključenja izračunavaju se na temelju plaćanja koja su odobrena ili će biti odobrena u kalendarskoj godini nalaza neusklađenosti.

	
	Za izračun tih kazni u obzir se uzimaju ozbiljnost, opseg, trajanje ili ponavljanje i postojanje namjere utvrđene neusklađenosti, u skladu s procjenom iz stavka 3. Kazna izrečena u skladu s nacionalnim zakonodavstvom kojim se provode pravni akti navedeni u dijelovima A i B Priloga I. ovoj Uredbi za isti čin ili propust poljoprivrednika ili drugog korisnika uzima se u obzir pri izračunu kazni iz prvog podstavka.

	
	Rashodi koji su smanjeni zbog primjene kazne smatraju se zakonitima i pravilnima. Smanjenje u pravilu iznosi 3 % ukupnog iznosa plaćanja. U slučaju nemarne ili namjerne nesukladnosti smanjenje se može povećati na 5 % iznosa tih plaćanja. U slučaju neznatne neusklađenosti ne primjenjuje se administrativna kazna.

	
	Države članice osiguravaju da se administrativne kazne ne izriču:

	
	(a) ako je do neusklađenosti došlo zbog više sile ili izvanrednih okolnosti;

	
	(b) ako je do neusklađenosti došlo zbog naredbe javnog tijela.

	
	5.a Iznimno bi u slučaju kontrola putem sustava za nadzor površina svaka neusklađenost kao posljedicu trebala imati prilagodbu primijenjene površine, a ne kaznu.

	
	5.b Države članice u svoje bi sustave upravljanja i kontrola trebale uključiti mogućnost da se zahtjevi za potporu i zahtjevi za plaćanje isprave nakon njihova podnošenja bez utjecaja na pravo na primanje potpore, pod uvjetom da su elementi ili propusti koje treba ispraviti nastali u dobroj vjeri, što je prihvatilo nadležno tijelo, te da se ispravak provede ili prije nego što se podnositelja zahtjeva obavijesti da je odabran za provjeru na terenu ili prije nego što nadležno tijelo donese odluku o zahtjevu.

	
	5.c Države članice uvode mehanizam ranog upozorenja koji se primjenjuje na pojedinačne slučajeve neusklađenosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
(former NRP Art. 62(1)to(5))
Justification:
The Commission proposal includes a requirement to decentralise the control of cross-compliance (paying agencies with long-standing experience in the CAP would no longer be responsible for checking compliance and instead would become the responsibility of authorities responsible for the environment, climate, public health, animal welfare and general issues). This is unacceptable as it would lead to an increase in the number of control authorities, administrative complexity and, as a result, uncertainty for beneficiaries regarding the number of controls at farm level. The current centralised control system should be maintained for reasons of simplicity and homogeneity.
The system of payment reduction should remain proportionate, legally clear and take into account the nature and severity of non-compliance.
With the introduction of satellite controls, intentional non-compliance is almost impossible. There should be a maximum 5% reduction for negligent non-compliance (3% in the case of the first instance of non-compliance). In cases where non-compliance is insignificant, it should be possible that no penalty is applied. Any payment reduction should be based on the relevant holding / unit of production rather than all holdings over which a natural or legal person has control.
In the interest of proportionality of the sanctioning system, there must be a system across the EU that allows an applicant to amend their CAP application without penalty ('early warning'/'right to make a mistake'). This helps to address unintentional errors and supports a proportionate sanctioning system.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1089</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Članak 3.a	

	
	Sustav kontrole odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom

	
	Države članice u okviru kontrola iz članka 58. Uredbe o NRP-u [Odgovornosti država članica] provjeravaju ispunjavaju li korisnici zahtjeve odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom iz članka 3. ove Uredbe. Ako površina prihvatljiva za potporu iz prvog podstavka, kako je prijavljena u geoprostornom zahtjevu iz članka 20.j (novog) [IAKS], ne prelazi 10 hektara, ili 20 hektara za gospodarstva koja se potpuno ili uglavnom nalaze u planinskim područjima određenima na temelju članka […], korisnici se izuzimaju od kontrola i kazni na temelju ovog članka. 

	
	Poljoprivredne parcele čiju je površinu, granice i kategoriju upotrebe zemljišta provjerilo, potvrdilo ili službeno certificiralo nadležno upravno tijelo smatraju se priznatima za sve intervencije na temelju ove Uredbe. Za te parcele nisu potrebne nikakve dodatne administrativne kontrole, terenski inspekcijski pregledi, mjerenja niti provjere u vezi s površinom, granicama ili kategorijom upotrebe zemljišta. Sva nadležna tijela i agencije koje provode plaćanja upotrebljavaju certificirane informacije i ne traže iste informacije od korisnika ponovno. Certificirani podaci o parceli ne mijenjaju se, ne umanjuju niti ponovno klasificiraju samo na temelju automatiziranih nadzornih sustava, tehnologija daljinskog istraživanja, alata umjetne inteligencije ili procjena utemeljenih na algoritmima. Ako nastanu razlike između službeno certificiranih podataka o parceli i informacija koje su generirali automatizirani nadzorni sustavi, službeno certificirani podaci imaju prednost osim ako se u okviru naknadnog terenskog inspekcijskog pregleda koji provodi nadležno tijelo utvrdi drukčija situacija. Nalazi terenskih inspekcijskih pregleda imaju prednost u odnosu na nalaze koje su generirali automatizirani nadzorni sustavi, tehnologije daljinskog istraživanja ili alati umjetne inteligencije.

	
	Ako je korisnik odabran za provjeru na licu mjesta u vezi sa zahtjevom za potporu ili zahtjevom za plaćanje, države članice, u mjeri u kojoj je to moguće i uzimajući u obzir povezane rizike, ne odabiru tog korisnika za naknadnu provjeru i kontrolni uzorak za tu godinu, osim ako je zbog okolnosti potrebno provesti više od jedne provjere na licu mjesta kako bi se djelotvorno zaštitili financijski interesi Unije. Tom se odredbom ne smanjuje razina provjera.

	
	U slučaju manje, nenamjerne neusklađenosti koja ne uzrokuje ozbiljnu štetu za javne interese države članice prije nametanja administrativnih kazni primjenjuju mehanizam upozorenja i korekcije. Korisnici imaju mogućnost u razumnom roku ispraviti nepravilnost prije smanjivanja ili isključenja potpore.

	
	2. Kako bi osigurale da korisnici potpore ispunjavaju zahtjeve utvrđene u prvom stavku, države članice primjenjuju svoje sustave kontrole i provedbe u područjima klime i okoliša, javnog zdravlja, zdravlja bilja i dobrobiti životinja, socijalnog i radnog zakonodavstva, primjenjivih radnih standarda.

	
	3. Upravljačko tijelo ili agencija za plaćanja obavješćuje se, prema potrebi, najmanje jednom godišnje o slučajevima neusklađenosti ako su u tom pogledu donesene izvršive odluke u okviru primjenjivih sustava kontrole i provedbe iz stavka 2. Ta obavijest uključuje procjenu i klasifikaciju dotične neusklađenosti prema ozbiljnosti, opsegu, trajanju ili ponavljanju i postojanju namjere.

	
	Ako je nadležno javno tijelo na temelju zakonodavstva Unije, nacionalnog ili regionalnog zakonodavstva već provjerilo usklađenost sa zahtjevom na temelju ove Uredbe, isti zahtjev ne podliježe dodatnim kontrolama koje provode agencija za plaćanja ili upravljačko tijelo. Rezultat te provjere prihvaća se u svrhe kontrola u okviru ZPP-a osim ako postoji objektivni dokaz prijevare, materijalne greške ili znatne izmjene okolnosti. Umjetna inteligencija i sustavi za daljinsko istraživanje mogu podržavati kontrole, ali ne bi trebali poništiti službeno certificirane podatke niti terenske inspekcijske preglede. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1090</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Sérgio Humberto, Ana Miguel Pedro, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Članak 3.a	

	
	Sustav kontrole odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom

	
	1. Države članice u okviru kontrola iz članka 58. [Odgovornosti država članica] provjeravaju ispunjavaju li korisnici zahtjeve odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom iz članka 3. ove Uredbe.

	
	Države članice primjenjuju svoje uspostavljene sustave kontrole uvjetovanosti kako bi provjerile usklađenost sa zahtjevima odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom. Ako površina prihvatljiva za potporu iz prvog podstavka, kako je prijavljena u geoprostornom zahtjevu iz članka 20.j (novog) [IAKS], ne prelazi 10 hektara, korisnici se izuzimaju od kontrola i kazni na temelju ovog članka.

	
	Ako je korisnik odabran za provjeru na licu mjesta u vezi sa zahtjevom za potporu ili zahtjevom za plaćanje, države članice, u mjeri u kojoj je to moguće i uzimajući u obzir povezane rizike, ne odabiru tog korisnika za naknadnu provjeru ili kontrolni uzorak za tu godinu, osim ako je zbog okolnosti potrebno provesti više od jedne provjere na licu mjesta kako bi se djelotvorno zaštitili financijski interesi Unije.

	
	Tom se odredbom ne smanjuje razina provjera.

	
	2. Administrativne kazne primjenjuju se samo u slučaju skrivljenog nemarnog ili namjernog neispunjavanja zahtjevâ odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom iz članka 3. Uredbe XX [odgovorno upravljanje poljoprivrednim gospodarstvom] ako je ta nesukladnost posljedica radnje ili propusta koji se mogu izravno pripisati dotičnom korisniku i ako je ispunjen jedan ili oba sljedeća uvjeta:

	
	(a) neusklađenost je povezana s poljoprivrednom djelatnošću korisnika, kako su je u svojim nacionalnim i regionalnim partnerskim planovima definirale države članice u skladu s člankom 1.b (novim) stavkom 2. [definicija poljoprivredne djelatnosti];

	
	(b) neusklađenost se odnosi na poljoprivredno gospodarstvo kako je definirano u članku 1.a (novom) stavku 4.a [definicija poljoprivrednog gospodarstva] ili druge površine kojima upravlja korisnik i koje se nalaze na državnom području iste države članice.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1091</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
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	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Članak 3.a	

	
	Članak 3.a (novi) – Sustav kontrole odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom

	
	Za izračun tih kazni u obzir se uzimaju ozbiljnost, opseg, trajanje ili ponavljanje i postojanje namjere utvrđene neusklađenosti, u skladu s procjenom iz stavka 3. Kazna izrečena u skladu s nacionalnim zakonodavstvom kojim se provode pravni akti navedeni u dijelovima A i B Priloga I. ovoj Uredbi XX za isti čin ili propust poljoprivrednika ili drugog korisnika može se uzeti u obzir pri izračunu kazni iz prvog podstavka. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Dogovoreni prijenos članka 62. stavaka od 1. do 5. prošlog NRP-a.
Amandmani u usporedbi s prenesenim tekstom: U članku 62. stavku 5. podstavku 3. u zadnjoj rečenici „uzima se” zamijenjeno s „može se uzeti”.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1092</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Članak 3.a	

	
	Sustav kontrole odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom

	
	[…]

	
	4. Administrativne kazne iz stavka 5. primjenjuju se samo u slučaju skrivljenog namjernog ili nemarnog neispunjavanja zahtjevâ odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom iz članka 3. Uredbe XX [ZPP, odgovorno upravljanje poljoprivrednim gospodarstvom] ako je ta neusklađenost posljedica radnje ili propusta koji se mogu izravno pripisati dotičnom korisniku i ako je ispunjen jedan ili oba sljedeća uvjeta:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Sustav umanjenja plaćanja i dalje bi trebao biti razmjeran i pravno jasan te bi u obzir trebao uzimati prirodu i težinu neusklađenosti. Ovaj je članak prenesen iz NRP-a (čl. 62.), pri čemu su dodane riječi „skrivljenog namjernog ili nemarnog”.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1093</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Članak 3.a	

	
	Sustav kontrole odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom

	
	4. Administrativne kazne iz stavka 5. primjenjuju se samo u slučaju namjernog ili nemarnog neispunjavanja zahtjevâ odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom iz članka 3. Uredbe XX [ZPP, odgovorno upravljanje poljoprivrednim gospodarstvom] ako je ta nesukladnost posljedica radnje ili propusta koji se mogu pripisati dotičnom korisniku i ako je ispunjen jedan ili oba sljedeća uvjeta:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
(članak 62. stavak 1. prošlog NRP-a, dodano: namjernog ili nemarnog
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1094</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Članak 3.a	

	
	Članak 3.a (novi) (članak 62. stavci od 1. do 5. prošlog NRP-a) – Sustav kontrole odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom

	
	5. Države članice uvode sustav administrativnih kazni koji se primjenjuje na korisnike iz stavka 4. i koji je razmjeran, transparentan i utemeljen na težini, namjeri i ponavljanju prekršaja, pri čemu se u slučaju manje ili prve neusklađenosti prednost daje korektivnim i savjetodavnim mjerama.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
To ensure that farm stewardship is a proportionate, flexible and practical manner, while respecting the principle of subsidiarity and reducting unnecessary administrative burdens for farmers. The amendments stregthen Member States` ability to adapt environmental and social requirements to national and regional conditions, avoid duplication with existing legislation, and provide appropiate simplifications for small and medium-sized farms without compromising the objectives of the Common Agricultural Policy. The amendments reinforce the principales of subsidiarity, proportionality and simplification by allowing Member States to tailor protective practices to national and regional conditions while reducing unnecesary administrative burdens and duplication of controls. They ensure that environmental objectives are achived without imposing additional obligations beyound existing legislation, safeguard farmers` competitiveness and productivity and recognise equivalent environmental certification schemes where deliver comparable outcomes. The amendments strengthen subsidiarity by giving Member States greater flexibility to respond to exceptional circumstances affecting agricultural production and to adapt implementation to national conditions. It aim to ensure that the farm stewardship control system is based on proportionality, simplification and legal certainty.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1095</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
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	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Članak 3.a	

	
	Sustav kontrole odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom

	
	Ako površina prihvatljiva za potporu iz prvog podstavka, kako je prijavljena u geoprostornom zahtjevu iz članka 70. [IAKS], ne prelazi 10 hektara, korisnici se izuzimaju od kontrola i kazni na temelju ovog članka, osim za zahtjeve iz dijela B Priloga I.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
(članak 62. stavci od 1. do 5. prošlog NRP-a)
DODATAK: „osim za zahtjeve iz dijela B Priloga I.”
Važno je održati i zajamčiti usklađenost sa socijalnom uvjetovanošću za sva poljoprivredna gospodarstva, uključujući ona čija je površina manja od 10 hektara, što predstavlja većinu europskih poljoprivrednih gospodarstava, jer je socijalna uvjetovanost etička norma koja se mora poštovati bez obzira na veličinu poljoprivrednog gospodarstva.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1096</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Willemien Koning</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Članak 3.a	

	
	Države članice uvode mehanizam ranog upozorenja koji se primjenjuje na pojedinačne slučajeve neusklađenosti, što korisnicima omogućuje da isprave neusklađenost ili da izmijene zahtjev za potporu u zadanom roku bez primjene administrativne kazne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Dodatak članku 62. prošlog NRP-a, dogovoren prijenos. Ova odredba odgovara novom stavku 5.a članka 3.a Uredbe o ZPP-u kako je naveden u radnom dokumentu koji uključuje prijenose. Podnositelj zahtjeva koji nenamjerno napravi grešku trebao bi najprije dobiti priliku da je ispravi. U okviru trenutačnog ZPP-a već postoji sustav ranog upozorenja, koji je dokazao svoju vrijednost; njegovom se daljnjom primjenom razlučuje greška od zlouporabe, a on predstavlja jedan od ključnih elemenata sustava razmjerne provedbe i plana pojednostavnjenja za ZPP nakon 2027.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1097</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Charles Goerens, Benoit Cassart, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 3.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Članak 3.b	

	
	Izuzeća u slučajevima više sile i izvanrednih okolnosti

	
	1. Viša sila i iznimne okolnosti mogu se u svrhe ZPP-a posebno priznati u sljedećim slučajevima: (a) ozbiljna prirodna katastrofa ili ozbiljni vremenski uvjeti koji uvelike utječu na poljoprivredno gospodarstvo; (b) slučajno uništenje stočne nastambe na poljoprivrednom gospodarstvu; (c) epizootska bolest, izbijanje bolesti bilja ili prisutnost nametnika bilja na jednom ili svim dijelovima korisnikove stoke ili usjeva; (d) izvlaštenje cijelog gospodarstva ili njegova velikog dijela ako se to izvlaštenje nije moglo predvidjeti na dan predaje zahtjeva; (e) smrt korisnika; (f) dugotrajna radna nesposobnost korisnika.

	
	2. Ako ozbiljna prirodna katastrofa ili ozbiljni vremenski uvjeti kako je navedeno u stavku 1. točki (a) uvelike utječu na točno određeno područje, dotična država članica može smatrati da navedena katastrofa ili uvjeti uvelike utječu na to cijelo područje.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1098</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 3.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Članak 3.b	

	
	Sustav kontrole odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom

	
	1. Države članice u okviru kontrola iz članka 58. Uredbe o NRP-u [Odgovornosti država članica] provjeravaju ispunjavaju li korisnici zahtjeve odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom iz članka 3. ove Uredbe.

	
	Ako je korisnik odabran za provjeru na licu mjesta u vezi sa zahtjevom za potporu ili zahtjevom za plaćanje, države članice, u mjeri u kojoj je to moguće i uzimajući u obzir povezane rizike, ne odabiru tog korisnika za naknadnu provjeru i kontrolni uzorak za tu godinu, osim ako je zbog okolnosti potrebno provesti više od jedne provjere na licu mjesta kako bi se djelotvorno zaštitili financijski interesi Unije. Tom se odredbom ne smanjuje razina provjera.

	
	2. (…)

	
	(Članak 3.a (novi) (članak 62. stavci od 1. do 5. prošlog NRP-a))


Or. <Original>{EN}en</Original>
(Izbrisan podstavak 2. točke 1.)
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1099</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Willemien Koning</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 3.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Članak 3.b	

	
	Rashodi koji su smanjeni zbog primjene kazne smatraju se zakonitima i pravilnima. Smanjenje u pravilu iznosi 3 % ukupnog iznosa plaćanja. U slučaju ponovljene nemarne neusklađenosti smanjenje se može povećati na najviše 5 % iznosa tih plaćanja. U propisno obrazloženim slučajevima namjerne neusklađenosti smanjenje je razmjerno prirodi, težini, razmjeru i trajanju neusklađenosti te može biti više od 5 %. Smanjenja se primjenjuju na razini poduzeća ili proizvodne jedinice u kojoj je došlo do neusklađenosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Former NRP Article 62(5), agreed to be transferred. Amendments compared to the transferred text: "intentional non-compliance, the reduction shall be at least 15 %" replaced by a proportionate regime distinguishing repeated negligent non-compliance (maximum 5 %) from duly substantiated intentional non-compliance (proportionate, may exceed 5 %); addition of the final sentence confining reductions to the holding or production unit concerned. This provision corresponds to Article 3a(5), fourth subparagraph, of the CAP Regulation as set out in the working document incorporating the transfers.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1100</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 3.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Članak 3.b	

	
	Sustav kontrole odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom

	
	5. stavak 4.

	
	Rashodi koji su smanjeni zbog primjene kazne smatraju se zakonitima i pravilnima. Smanjenje je u pravilu ograničeno na 3 % ukupnog iznosa plaćanja. U slučajevima namjerne ili nemarne neusklađenosti taj postotak može se povećati na najviše 5 % iznosa plaćanja. U slučaju neznatne neusklađenosti ne izriče se administrativna kazna.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
(članak 6. stavak 5. prošlog NRP-a), „iznosi” zamijenjeno s „je… ograničeno na”, dodan tekst „ili nemarne”, „taj postotak može se povećati na najviše 5 %”, „U slučaju neznatne neusklađenosti ne izriče se administrativna kazna.”
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1101</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 3.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Članak 3.b	

	
	Sustav kontrole odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom

	
	[…]

	
	Stavak 5. podstavak 4. Rashodi koji su smanjeni zbog primjene kazne smatraju se zakonitima i pravilnima. Smanjenje u pravilu iznosi 3 % ukupnog iznosa plaćanja. U slučaju nemarne ili namjerne nesukladnosti smanjenje se može povećati na 5 % iznosa tih plaćanja. U slučaju neznatne neusklađenosti ne primjenjuje se administrativna kazna.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Uvođenje satelitskih kontrola učinilo je namjernu neusklađenost praktički nemogućom. Trebalo bi postojati smanjenje od maksimalno 5 % za nemarnu neusklađenost (3 % ako se radi o prvom slučaju neusklađenosti). Članak 62. stavak 5. prenesen iz NRP-a uz promjene, „nemarne”, „se može povećati na 5 %” i „U slučaju neznatne neusklađenosti ne primjenjuje se administrativna kazna”.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1102</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 3.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Članak 3.b	

	
	Članak 3.a (novi) – Sustavi kontrole odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom

	
	2. Kako bi osigurale da korisnici potpore ispunjavaju zahtjeve utvrđene u prvom stavku, države članice mogu upotrijebiti svoje sustave kontrole i provedbe u područjima klime i okoliša, javnog zdravlja, zdravlja bilja i dobrobiti životinja, socijalnog i radnog zakonodavstva, primjenjivih radnih standarda.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Dogovoreni prijenos članka 62. stavaka od 1. do 5. prošlog NRP-a.
Amandmani u usporedbi s prenesenim tekstom: U članku 62. stavku 2. u prvoj rečenici „upotrebljavaju” zamijenjeno s „mogu upotrijebiti”.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1103</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 3.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Članak 3.b	

	
	Sustav kontrole odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom

	
	Za izračun tih kazni u obzir se uzimaju težina, opseg, trajanje ili ponavljanje i postojanje namjere utvrđene neusklađenosti, u skladu s procjenom iz stavka 3.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
(former NRP Art. 62(1)to(5))
DELETION: "A penalty imposed pursuant to the national legislation implementing the legal acts listed in Annex I, parts A and B, to this Regulation XX for the same act or omission of a farmer or other beneficiary shall be taken into account in the calculation of penalties referred to in the first subparagraph.  "
Article 3a.5 - Farm Stewardship Control System (formerly Article 62.5 of the Single Fund Regulation) requires that, when calculating the penalty for a specific violation, national penalties for that same violation must also be taken into account. This is a vague provision, unclear as to whether it should be taken into account as a mitigating or aggravating factor, and each country may interpret it differently.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1104</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Willemien Koning</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 3.c (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Članak 3.c	

	
	Države članice osiguravaju da se administrativne kazne ne izriču:

	
	(a) ako je do neusklađenosti došlo zbog više sile ili izvanrednih okolnosti;

	
	(b) ako je do neusklađenosti došlo zbog naredbe javnog tijela;

	
	(c) ako je neusklađenost neznatna, uzimajući u obzir njezinu težinu, opseg i trajnost.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Dogovoreni prijenos članka 62. stavka 5. prošlog NRP-a. Amandmani u usporedbi s prenesenim tekstom: dodana točka (c). Ova odredba odgovara članku 3.a stavku 5. podstavku 5. Uredbe o ZPP-u kako je naveden u radnom dokumentu koji uključuje prijenose. U skladu s načelom razmjernosti neznatni nalazi ne bi automatski trebali aktivirati financijske sankcije; dodavanjem te osnove na postojeći popis izuzeća zadržava se usklađenost sustava provedbe.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1105</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 3.c (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Članak 3.c	

	
	Sustav kontrole odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom

	
	Stavak 5.a (novi) Države članice uvode mehanizam ranog upozorenja koji se primjenjuje na pojedinačne slučajeve neusklađenosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Dodatak članku 62. prošlog NRP-a. Smatramo da na razini EU-a mora postojati sustav koji podnositelju zahtjeva osigurava mogućnost da bez kazne izmijeni zahtjev u okviru ZPP-a („rano upozorenje” / „pravo na grešku”). Time se lakše rješavaju nenamjerne greške i podržava sustav razmjernih sankcija.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1106</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 3.c (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Članak 3.c	

	
	Sustav kontrole odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom

	
	5. novi

	
	Države članice uvode mehanizam ranog upozorenja za pojedinačne slučajeve neusklađenosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
(članak 62. prošlog NRP-a) novi dodatak.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1107</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Barry Cowen, Christine Singer, Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – naslov</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Prioritetna područja za okoliš i klimu
	Prioritetna područja za okoliš, klimu te zdravlje i dobrobit životinja


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1108</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – naslov</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Prioritetna područja za okoliš i klimu
	Prioritetna područja za okoliš, klimu i dobrobit životinja


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1109</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – naslov</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Prioritetna područja za okoliš i klimu
	Prioritetna područja za okoliš, bioraznolikost i klimu


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1110</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – naslov</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Prioritetna područja za okoliš i klimu
	Prioritetna područja za okoliš, klimu i dobrobit životinja


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1111</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}u ime Kluba zastupnika The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice pružaju potporu poljoprivrednicima i drugim korisnicima barem u svakom od sljedećih prioritetnih područja za okoliš i klimu:
	Države članice razvijaju strategije ublažavanja i prilagodbe te pružaju adekvatnu potporu poljoprivrednicima i drugim korisnicima kako bi se riješili izazovi utvrđeni barem u svakom od sljedećih prioritetnih područja za okoliš i klimu, a najmanje 40 % rashoda u okviru ZPP-a namijenjeno je ostvarivanju tih ciljeva:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Adekvatan namjenski proračun ključan je za ostvarivanje ciljeva u području okoliša.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1112</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice pružaju potporu poljoprivrednicima i drugim korisnicima barem u svakom od sljedećih prioritetnih područja za okoliš i klimu:
	Države članice pružaju potporu poljoprivrednicima i drugim korisnicima barem u svakom od sljedećih prioritetnih područja za okoliš i klimu, pri čemu se održava proizvodni kapacitet poljoprivrednog zemljišta i u obzir uzimaju gospodarska održivost i konkurentnost poljoprivrednih gospodarstava:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1113</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice pružaju potporu poljoprivrednicima i drugim korisnicima barem u svakom od sljedećih prioritetnih područja za okoliš i klimu:
	Države članice pružaju potporu poljoprivrednicima i drugim korisnicima, među ostalim osiguravanjem gospodarskih poticaja u svakom od sljedećih prioritetnih područja za okoliš i klimu koja doprinose održivim prehrambenim sustavima koji djeluju unutar ograničenja planeta:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1114</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Michal Wiezik, Charles Goerens, Benoit Cassart, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice pružaju potporu poljoprivrednicima i drugim korisnicima barem u svakom od sljedećih prioritetnih područja za okoliš i klimu:
	Države članice pružaju potporu, među ostalim osiguravanjem gospodarskih poticaja, poljoprivrednicima i drugim korisnicima barem u svakom od sljedećih prioritetnih područja za okoliš i klimu koja doprinose održivim prehrambenim sustavima:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Ključno je da postoje adekvatni financijski poticaji i potpore za djelovanja u području klime i okoliša.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1115</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice pružaju potporu poljoprivrednicima i drugim korisnicima barem u svakom od sljedećih prioritetnih područja za okoliš i klimu:
	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata mogu pružiti potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava, kao i za druga rješenja, uključujući kolektivne/zadružne pristupe.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1116</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arno Bausemer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice pružaju potporu poljoprivrednicima i drugim korisnicima barem u svakom od sljedećih prioritetnih područja za okoliš i klimu:
	Države članice mogu pružati dobrovoljnu i na poticajima utemeljenu potporu poljoprivrednicima i drugim korisnicima u jednom ili više od sljedećih prioritetnih područja za okoliš i klimu na temelju nacionalnih potreba i prioriteta:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Države članice trebale bi zadržati dostatnu razinu fleksibilnosti pri izradi okolišnih intervencija na temelju svojih konkretnih poljoprivrednih struktura, klimatskih uvjeta i nacionalnih prioriteta. Dobrovoljni pristupi i pristupi utemeljeni na poticajima djelotvornije osiguravaju uključenost i vlasništvo poljoprivrednika.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1117</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice pružaju potporu poljoprivrednicima i drugim korisnicima barem u svakom od sljedećih prioritetnih područja za okoliš i klimu:
	Države članice pružaju potporu i stavljaju na raspolaganje ekonomske poticaje poljoprivrednicima i drugim korisnicima barem u svakom od sljedećih prioritetnih područja za okoliš, klimu i dobrobit životinja:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1118</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice pružaju potporu poljoprivrednicima i drugim korisnicima barem u svakom od sljedećih prioritetnih područja za okoliš i klimu:
	Države članice pružaju potporu poljoprivrednicima i drugim korisnicima i u barem svakom od sljedećih prioritetnih područja za okoliš, klimu i dobrobit životinja im daju poticaje:


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1119</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pekka Toveri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice pružaju potporu poljoprivrednicima i drugim korisnicima barem u svakom od sljedećih prioritetnih područja za okoliš i klimu:
	Države članice pružaju potporu poljoprivrednicima i mogu pružiti potporu drugim korisnicima na temelju sljedećih prioritetnih područja za okoliš i klimu koje odredi država članica:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1120</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Barry Cowen, Christine Singer, Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice pružaju potporu poljoprivrednicima i drugim korisnicima barem u svakom od sljedećih prioritetnih područja za okoliš i klimu:
	Države članice pružaju ekonomske poticaje poljoprivrednicima i drugim korisnicima barem u svakom od sljedećih prioritetnih područja za okoliš, klimu te zdravlje i dobrobit životinja:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1121</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice pružaju potporu poljoprivrednicima i drugim korisnicima barem u svakom od sljedećih prioritetnih područja za okoliš i klimu:
	Države članice pružaju potporu poljoprivrednicima i mogu pružiti potporu drugim korisnicima u sljedećim prioritetnim područjima za okoliš i klimu koje odrede države članice:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1122</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice pružaju potporu poljoprivrednicima i drugim korisnicima barem u svakom od sljedećih prioritetnih područja za okoliš i klimu:
	Države članice dodjeljuju potporu poljoprivrednicima u jednom ili više sljedećih prioritetnih područja, s naglaskom na funkciji proizvodnje hrane na poljoprivrednom gospodarstvu:


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1123</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice pružaju potporu poljoprivrednicima i drugim korisnicima barem u svakom od sljedećih prioritetnih područja za okoliš i klimu:
	Države članice pružaju potporu poljoprivrednicima i drugim korisnicima za relevantna prioritetna područja za okoliš i klimu koje odaberu države članice:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
It is necessary to ensure flexibility for Member States in selecting priority environmental and climate areas to be supported under the future CAP—the decision on which areas should receive support will depend, among other things, on national needs and challenges, EC recommendations, and the availability of funds. Therefore, the Member State should have flexibility in this regard and the ability to limit the number of areas (by selecting the appropriate ones) to which support will be directed. Support should apply to priority areas identified in Article 4, selected by Member States, rather than all priorities.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1124</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice pružaju potporu poljoprivrednicima i drugim korisnicima barem u svakom od sljedećih prioritetnih područja za okoliš i klimu:
	Države članice pružaju potporu poljoprivrednicima i drugim korisnicima za relevantna prioritetna područja za okoliš i klimu koje odaberu države članice:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Države članice trebale bi zadržati dostatnu razinu fleksibilnosti pri utvrđivanju relevantnih prioriteta u području okoliša i klime koji će dobivati potporu u okviru budućeg ZPP-a, pri čemu se u obzir uzimaju nacionalne potrebe i izazovi, preporuke Komisije i dostupna financijska sredstva. Potpora bi stoga trebala biti usmjerena na relevantna prioritetna područja koja su odabrale države članice na temelju članka 4., a ne bi se trebala automatski primjenjivati na sve prioritete.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1125</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. − podstavak 1. − točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	prilagodba klimatskim promjenama i otpornost vodoopskrbe;
	(a)	prilagodba klimatskim promjenama i otpornost vodoopskrbe, uključujući potporu održivom navodnjavanju, modernizaciji vodne infrastrukture, ponovnoj upotrebi i skladištenju vode, digitalizaciji i učinkovitosti potrošnje vode u okviru Europskog plana za vodnu infrastrukturu koji se financira iz Europskog fonda za regionalni razvoj, Kohezijskog fonda i Europskog fonda za konkurentnost;


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Na područjima s nedostatkom vode ulaganja u vodni sektor nisu fakultativna, već su osnovni uvjet za očuvanje poljoprivredne proizvodnje, sigurnosti opskrbe hranom i života u ruralnim područjima. U okviru ZPP-a mora se izričito priznati potreba za financiranjem održivog navodnjavanja, ponovne upotrebe i skladištenja vode, digitalizacije i učinkovitosti potrošnje vode.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1126</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}u ime Kluba zastupnika The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. − podstavak 1. − točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	prilagodba klimatskim promjenama i otpornost vodoopskrbe;
	(a)	prilagodba klimatskim promjenama poticanjem pravedne tranzicije prema održivijim poljoprivrednim praksama, među ostalim održavanjem plodnosti tla putem recikliranja hranjivih tvari na poljoprivrednom gospodarstvu, čime se stvaraju staništa za oprašivače i korisne insekte; i prakse upotrebe zemljišta poput agrošumarskih sustava, primjene mahunarki i plodoreda;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1127</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. − podstavak 1. − točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	prilagodba klimatskim promjenama i otpornost vodoopskrbe;
	(a)	prilagodba klimatskim promjenama i otpornost vodoopskrbe, uključujući razvoj retencijske infrastrukture, sustava za praćenje suša i mjere poboljšavanja kapaciteta za zadržavanje vode na poljoprivrednim gospodarstvima;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1128</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita, Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. − podstavak 1. − točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	prilagodba klimatskim promjenama i otpornost vodoopskrbe;
	(a)	prilagodba klimatskim promjenama i otpornost vodoopskrbe, s posebnim naglaskom na područjima sa sredozemnom klimom, područjimaa sklonima požarima i teritorijima sa specifičnim osjetljivostima na klimatske promjene;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1129</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. − podstavak 1. − točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	prilagodba klimatskim promjenama i otpornost vodoopskrbe;
	(a)	prilagodba klimatskim promjenama i otpornost vodoopskrbe, uključujući zaštitu kvalitete vode i održivu upotrebu vodnih resursa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1130</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. − podstavak 1. − točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	prilagodba klimatskim promjenama i otpornost vodoopskrbe;
	(a)	prilagodba klimatskim promjenama i otpornost vodoopskrbe, uključujući mjere za održivo upravljanje vodnim resursima;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1131</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. − podstavak 1. − točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	prilagodba klimatskim promjenama i otpornost vodoopskrbe;
	(a)	prilagodba klimatskim promjenama i otpornost vodoopskrbe, među ostalim primjenom učinkovitih sustava navodnjavanja i fertigacije;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1132</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. − podstavak 1. − točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	prilagodba klimatskim promjenama i otpornost vodoopskrbe;
	(a)	prilagodba klimatskim promjenama i otpornost vodoopskrbe, uključujući rješavanje problema nestašice vode i hidrološkog stresa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1133</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. − podstavak 1. − točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	prilagodba klimatskim promjenama i otpornost vodoopskrbe;
	(a)	prilagodba klimatskim promjenama i otpornost vodoopskrbe, uključujući sekundarnu infrastrukturu za navodnjavanje;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1134</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. − podstavak 1. − točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	prilagodba klimatskim promjenama i otpornost vodoopskrbe;
	(a)	prilagodba klimatskim promjenama, otpornost vodoopskrbe i održivo upravljanje vodama;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Cilj ovih amandmana jest zajamčiti da se ciljevi u području okoliša i klime nastoje postići na način koji je uravnotežen sa sigurnošću opskrbe hranom, konkurentnošću poljoprivrednih gospodarstava i gospodarskom održivošću. Jačaju načela supsidijarnosti i tehnološke neutralnosti tako što omogućuju državama članicama da izrađuju intervencije koje odgovaraju nacionalnim i regionalnim okolnostima te pritom osiguravaju učinkovite ishode u području okoliša.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1135</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}u ime Kluba zastupnika The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka aa (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(aa)	održivo korištenje voda radi zaštite od smanjenja razine podzemnih voda, poljoprivrednog zagađenja, eutrofikacije i onečišćenih otpadnih voda, među ostalim primjenom pokrovnih usjeva i konzervacijske obrade tla radi veće razine zadržavanja vlage u tlu, kao i poboljšavanjem strukture i organskog sastava tla radi dugotrajnije dostupnosti vode u tlu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1136</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. − podstavak 1. − točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući uklanjanje ugljika, i proizvodnja energije iz obnovljivih izvora na poljoprivrednim gospodarstvima, uključujući proizvodnju bioplina;
	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući uklanjanje ugljika, i proizvodnja energije iz obnovljivih izvora na poljoprivrednim gospodarstvima, uključujući proizvodnju bioplina u malim i srednjim, neindustrijskim poljoprivrednim postrojenjima koja se temelje isključivo na poljoprivrednim nusproizvodima i ostacima, pod uvjetom da takva proizvodnja poštuje primarnu namjenu poljoprivrednog zemljišta za proizvodnju hrane, ne utječe na tu prehrambenu funkciju ni dobrobit životinja i ne intenzivira stočarsku proizvodnju poticanjem povećanja gustoće stoke ili zatvorenih prostora;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1137</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. − podstavak 1. − točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući uklanjanje ugljika, i proizvodnja energije iz obnovljivih izvora na poljoprivrednim gospodarstvima, uključujući proizvodnju bioplina;
	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući smanjenje emisija stakleničkih plinova i uklanjanje ugljika, i proizvodnja održive energije iz obnovljivih izvora na poljoprivrednim gospodarstvima, uključujući održivu proizvodnju bioplina s kratkim lancima opskrbe ili na razini zajednice, bez kompromisa u području proizvodnje hrane i energije, davanje prednosti sirovinama iz otpada od hrane, životinjskog otpada i nusproizvoda te usklađenost s Direktivom o nitratima (91/676/EEZ) i Okvirnom direktivom o vodama (2000/60/EZ) i suzdržavanje od narušavanja dobrobiti životinja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1138</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. − podstavak 1. − točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući uklanjanje ugljika, i proizvodnja energije iz obnovljivih izvora na poljoprivrednim gospodarstvima, uključujući proizvodnju bioplina;
	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući prijelaz na agroekološke prakse i prakse s malim ulaganjima, diversifikaciju proizvodnje proteinskih usjeva za hranu za ljude i hranu za životinje iz lokalnih izvora, uklanjanje ugljika, i dokazana proizvodnja održive energije iz obnovljivih izvora na poljoprivrednim gospodarstvima;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1139</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}u ime Kluba zastupnika The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. − podstavak 1. − točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući uklanjanje ugljika, i proizvodnja energije iz obnovljivih izvora na poljoprivrednim gospodarstvima, uključujući proizvodnju bioplina;
	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući uklanjanje ugljika i promicanje energetske učinkovitosti poljoprivrednih operacija u kombinaciji s proizvodnjom energije iz obnovljivih izvora na poljoprivrednim gospodarstvima pri kojoj se poštuju i načelo kaskadnog korištenja i načelo blizine;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1140</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. − podstavak 1. − točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući uklanjanje ugljika, i proizvodnja energije iz obnovljivih izvora na poljoprivrednim gospodarstvima, uključujući proizvodnju bioplina;
	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, kao što su, primjerice, uklanjanje ugljika, i proizvodnja energije iz obnovljivih izvora na poljoprivrednim gospodarstvima, uključujući proizvodnju bioplina, primjerice biometana, i proizvodnju energije putem poljoprivrednih fotonaponskih sustava;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1141</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. − podstavak 1. − točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući uklanjanje ugljika, i proizvodnja energije iz obnovljivih izvora na poljoprivrednim gospodarstvima, uključujući proizvodnju bioplina;
	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući uklanjanje ugljika, i proizvodnja energije iz obnovljivih izvora na poljoprivrednim gospodarstvima, uključujući proizvodnju bioplina i postavljanje fotonaponskih sustava integriranih u zgrade ili poljoprivrednih fotonaponskih sustava;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1142</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. − podstavak 1. − točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući uklanjanje ugljika, i proizvodnja energije iz obnovljivih izvora na poljoprivrednim gospodarstvima, uključujući proizvodnju bioplina;
	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući uklanjanje ugljika, sekvestracija ugljika u poljoprivrednim tlima i tehnološki neutralna proizvodnja energije iz obnovljivih izvora na poljoprivrednim gospodarstvima, uključujući proizvodnju bioplina;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1143</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. − podstavak 1. − točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući uklanjanje ugljika, i proizvodnja energije iz obnovljivih izvora na poljoprivrednim gospodarstvima, uključujući proizvodnju bioplina;
	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući uklanjanje ugljika koje je sporedno u odnosu na kontinuiranu poljoprivrednu proizvodnju, i proizvodnja energije iz obnovljivih izvora na poljoprivrednim gospodarstvima, uključujući proizvodnju bioplina; ”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1144</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pekka Toveri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. − podstavak 1. − točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući uklanjanje ugljika, i proizvodnja energije iz obnovljivih izvora na poljoprivrednim gospodarstvima, uključujući proizvodnju bioplina;
	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući uklanjanje ugljika, i proizvodnja energije iz obnovljivih izvora na poljoprivrednim gospodarstvima, uključujući proizvodnju bioplina za upotrebu na poljoprivrednim gospodarstvima i izvan njih;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1145</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Jérémy Decerle, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. − podstavak 1. − točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući uklanjanje ugljika, i proizvodnja energije iz obnovljivih izvora na poljoprivrednim gospodarstvima, uključujući proizvodnju bioplina;
	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući uklanjanje ugljika, smanjena upotreba fosilnih goriva i proizvodnja energije iz obnovljivih izvora na poljoprivrednim gospodarstvima, uključujući proizvodnju bioplina;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1146</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Christine Singer, Michael McNamara, Barry Cowen, Jérémy Decerle, Ciaran Mullooly, Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. − podstavak 1. − točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući uklanjanje ugljika, i proizvodnja energije iz obnovljivih izvora na poljoprivrednim gospodarstvima, uključujući proizvodnju bioplina;
	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući uklanjanje ugljika, i proizvodnja energije iz obnovljivih izvora i oporaba nusproizvoda na poljoprivrednim gospodarstvima, uključujući proizvodnju bioplina;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1147</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elsi Katainen, Christine Singer, Asger Christensen, Jérémy Decerle, Emma Wiesner, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. − podstavak 1. − točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući uklanjanje ugljika, i proizvodnja energije iz obnovljivih izvora na poljoprivrednim gospodarstvima, uključujući proizvodnju bioplina;
	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući uklanjanje ugljika, i proizvodnja energije iz obnovljivih izvora na poljoprivrednim gospodarstvima, uključujući proizvodnju bioplina za upotrebu na poljoprivrednim gospodarstvima i izvan njih;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
U okviru pravila o državnoj potpori za energiju i okoliš trenutačno postoji mnogo mogućnosti za podržavanje proizvodnje bioplina. Njima se primjena ne ograničava samo na upotrebu na poljoprivrednim gospodarstvima. Pravni tekst Uredbe o ZPP-u trebao bi odgovarati tome radi usklađivanja i pojednostavnjivanja pravila o proizvodnji bioplina.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1148</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. − podstavak 1. − točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući uklanjanje ugljika, i proizvodnja energije iz obnovljivih izvora na poljoprivrednim gospodarstvima, uključujući proizvodnju bioplina;
	(b)	uklanjanje ugljika i proizvodnja održive energije na poljoprivrednim gospodarstvima, uključujući proizvodnju bioplina;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1149</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. − podstavak 1. − točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući uklanjanje ugljika, i proizvodnja energije iz obnovljivih izvora na poljoprivrednim gospodarstvima, uključujući proizvodnju bioplina;
	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući uklanjanje ugljika, i upotreba energije iz obnovljivih izvora na poljoprivrednim gospodarstvima, uključujući proizvodnju bioplina;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1150</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka ba (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ba)	oporaba poljoprivrednih nusprodukata koji doprinose održivom biogospodarstvu, naročito primjenom kao sirovina u proizvodnji biogoriva;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1151</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Charles Goerens, Benoit Cassart, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka ba (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ba)	vrednovanje nusproizvoda u poljoprivrednim tokovima i održivom biogospodarstvu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1152</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}u ime Kluba zastupnika The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka c</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(c)	zdravlje tla;
	(c)	zdravlje tla, uključujući strategije za zaštitu tla od erozije, površinskog otjecanja, ispiranja i sedimentacije te za smanjivanje utjecaja salinizacije i taloženja dušika na tla; kao i strategije usmjerene na izgradnju i održavanje strukture tla, izgradnju i održavanje organskih tvari u tlu, među ostalim putem plodoreda i primjene mahunarki;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Važno je smanjiti utjecaje čimbenika koji aktivno smanjuju kvalitetu tla te pritom poticati strategije za ponovnu izgradnju zdravih tala.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1153</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka c</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(c)	zdravlje tla;
	(c)	zdravlje tla putem kontinuiranog zemljišnog pokrova, više vrsta pokrivnih usjeva, minimalnog narušavanja tla, nanošenja organske tvari (poput komposta i gnojiva), plodoreda ili diversifikacije usjeva te primjene sustava upravljanja ispašom, ako te prakse doprinose obnovi organskih tvari, biologije ili bioraznolikosti tla;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1154</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka c</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(c)	zdravlje tla;
	(c)	obnova i zaštita zdravlja tla, uključujući očuvanje tla kao bioma, postupno uklanjanje sintetičkih gnojiva i strogu zaštitu poljoprivrednih zemljišta od prisvajanja i umjetnog prekrivanja;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1155</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Sérgio Humberto, Ana Miguel Pedro, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka c</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(c)	zdravlje tla;
	(c)	zdravlje tla, s naglaskom na uzgoju proteinskih usjeva i međuusjeva;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1156</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka c</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(c)	zdravlje tla;
	(c)	zdravlje tla, uključujući plodored i uzgoj međuusjeva koji vežu dušik;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1157</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka c</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(c)	zdravlje tla;
	(c)	zdravlje tla, uključujući povezane analize koje podržavaju optimizaciju prinosa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1158</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}u ime Kluba zastupnika The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka d</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(d)	očuvanje bioraznolikosti, kao što su očuvanje staništa ili vrsta, obilježja krajobraza, smanjenje upotrebe pesticida;
	(d)	održavanje, promicanje i poboljšavanje bioraznolikosti, putem mjera kao što su pravilno upravljanje staništima ili vrstama, obilježjima krajobraza, smanjenje upotrebe pesticida, među ostalim primjenom prirodnih rješenja i osiguravanjem da se u svim poljoprivrednim krajobrazima održavaju prirodna staništa i koridori za bioraznolikost;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Održavanjem visoke razine bioraznolikosti u poljoprivredi smanjuje se potreba za herbicidima i pesticidima tako što se ometaju životni ciklusi štetnih organizama i poboljšava prirodna regulacija štetnih organizama.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1159</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka d</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(d)	očuvanje bioraznolikosti, kao što su očuvanje staništa ili vrsta, obilježja krajobraza, smanjenje upotrebe pesticida;
	(d)	očuvanje bioraznolikosti, kao što su očuvanje staništa ili vrsta, obilježja krajobraza, smanjenje upotrebe pesticida ili zaštita divljih životinja tijekom poljoprivrednih operacija, uključujući mjere za sprječavanje uginuća mladih sisavaca i ptica koje se gnijezde na tlu tijekom operacija košnje i žetve;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Upravljanje travnjacima može nenamjerno utjecati na divlje životinje, naročito tijekom razdoblja košnje. Ovim se amandmanom pojašnjava da dobrovoljne mjere smanjivanja smrtnosti divljih životinja mogu dobivati potporu u okviru intervencija usmjerenih na bioraznolikost, kao što su prakse košnje koje nisu štetne za divlje životinje, primjena termovizijske tehnologije i dronova za otkrivanje životinja prije košnje, stvaranje utočišta ili suradnja s lokalnim organizacijama za očuvanje i lov. Državama članicama osigurava dodatnu razinu fleksibilnosti.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1160</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka d</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(d)	očuvanje bioraznolikosti, kao što su očuvanje staništa ili vrsta, obilježja krajobraza, smanjenje upotrebe pesticida;
	(d)	obnova i poboljšavanje bioraznolikosti i prirode, kao što su očuvanje staništa, sjemena ili vrsta, obilježja krajobraza, povezanost staništa, zamjena i smanjenje rizika i upotrebe konvencionalnih kemijskih pesticida i sintetičkih ili mineralnih/anorganskih gnojiva;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1161</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka d</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(d)	očuvanje bioraznolikosti, kao što su očuvanje staništa ili vrsta, obilježja krajobraza, smanjenje upotrebe pesticida;
	(d)	očuvanje i obnova bioraznolikosti, kao što su očuvanje staništa ili endemskih vrsta, obnova obilježja krajobraza, uključujući živice, stroga zaštita oprašivača i plan za postupno ukidanje upotrebe pesticida;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1162</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka d</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(d)	očuvanje bioraznolikosti, kao što su očuvanje staništa ili vrsta, obilježja krajobraza, smanjenje upotrebe pesticida;
	(d)	obnova i očuvanje bioraznolikosti, kao što su očuvanje staništa ili vrsta, među ostalim mjerama usmjerenima na rezultate ili suradničkim pristupima na razini krajobraza, samostalni oporavak šuma, očuvanje obilježja krajobraza, smanjenje upotrebe pesticida;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1163</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka d</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(d)	očuvanje bioraznolikosti, kao što su očuvanje staništa ili vrsta, obilježja krajobraza, smanjenje upotrebe pesticida;
	(d)	očuvanje bioraznolikosti, kao što su očuvanje staništa ili vrsta, obilježja krajobraza, održiva primjena sredstava za zaštitu bilja na temelju integriranog upravljanja štetnim organizmima i znanstvenih dokaza, smanjenje upotrebe pesticida;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1164</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka d</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(d)	očuvanje bioraznolikosti, kao što su očuvanje staništa ili vrsta, obilježja krajobraza, smanjenje upotrebe pesticida;
	(d)	očuvanje i obnova bioraznolikosti, kao što su očuvanje staništa ili vrsta, obilježja krajobraza i priprema za postupan prestanak upotrebe pesticida;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1165</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka d</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(d)	očuvanje bioraznolikosti, kao što su očuvanje staništa ili vrsta, obilježja krajobraza, smanjenje upotrebe pesticida;
	(d)	očuvanje bioraznolikosti, kao što su očuvanje staništa ili vrsta, obilježja krajobraza, smanjenje štetnih učinaka upotrebe pesticida;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1166</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Camilla Laureti, Annalisa Corrado, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka d</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(d)	očuvanje bioraznolikosti, kao što su očuvanje staništa ili vrsta, obilježja krajobraza, smanjenje upotrebe pesticida;
	(d)	obnova bioraznolikosti, kao što su očuvanje staništa ili vrsta, obilježja krajobraza, smanjenje upotrebe pesticida i sintetičkih gnojiva;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1167</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka d</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(d)	očuvanje bioraznolikosti, kao što su očuvanje staništa ili vrsta, obilježja krajobraza, smanjenje upotrebe pesticida;
	(d)	očuvanje bioraznolikosti, kao što su očuvanje staništa ili vrsta, obilježja krajobraza, smanjenje štetnih učinaka upotrebe pesticida;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1168</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka d</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(d)	očuvanje bioraznolikosti, kao što su očuvanje staništa ili vrsta, obilježja krajobraza, smanjenje upotrebe pesticida;
	(d)	očuvanje bioraznolikosti, kao što su očuvanje staništa ili vrsta, obilježja krajobraza, smanjenje optimizirane upotrebe pesticida;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1169</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka d</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(d)	očuvanje bioraznolikosti, kao što su očuvanje staništa ili vrsta, obilježja krajobraza, smanjenje upotrebe pesticida;
	(d)	očuvanje bioraznolikosti, kao što su očuvanje staništa ili vrsta, obilježja krajobraza, održiva upotreba pesticida;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1170</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Barry Cowen, Christine Singer, Asger Christensen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka d</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(d)	očuvanje bioraznolikosti, kao što su očuvanje staništa ili vrsta, obilježja krajobraza, smanjenje upotrebe pesticida;
	(d)	očuvanje bioraznolikosti, kao što su očuvanje staništa ili vrsta, obilježja krajobraza;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1171</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka d</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(d)	očuvanje bioraznolikosti, kao što su očuvanje staništa ili vrsta, obilježja krajobraza, smanjenje upotrebe pesticida;
	(d)	poboljšavanje bioraznolikosti, očuvanje staništa ili vrsta, obilježja krajobraza, smanjenje upotrebe pesticida;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1172</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}u ime Kluba zastupnika The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka e</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(e)	razvoj ekološke poljoprivrede;
	(e)	razvoj ekološke poljoprivrede putem adekvatnih potpora i razvoja tržišta, uključujući kratke lance opskrbe i namjenske skupine proizvođača;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1173</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka e</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(e)	razvoj ekološke poljoprivrede;
	(e)	razvoj ekološke poljoprivrede u skladu s ciljem EU-a da se do 2030. ekološki obrađuje barem do 25% ukupnih obradivih površina;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1174</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka e</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(e)	razvoj ekološke poljoprivrede;
	(e)	razvoj ekološke poljoprivrede i drugih održivih poljoprivrednih sustava koji doprinose usporedivim okolišnim ishodima;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1175</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Michal Wiezik, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka e</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(e)	razvoj ekološke poljoprivrede;
	(e)	potpora za razvoj ekološke poljoprivrede i agroekoloških praksi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1176</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka e</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(e)	razvoj ekološke poljoprivrede;
	(e)	razvoj održivih poljoprivrednih sustava, uključujući ekološku poljoprivredu;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1177</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Camilla Laureti, Stefano Bonaccini, Annalisa Corrado, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka e</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(e)	razvoj ekološke poljoprivrede;
	(e)	razvoj ekološke poljoprivrede i agroekološke prakse;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1178</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka e</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(e)	razvoj ekološke poljoprivrede;
	(e)	potpora i razvoj ekološke poljoprivrede;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1179</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka e</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(e)	razvoj ekološke poljoprivrede;
	(e)	potpora ekološkoj poljoprivredi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
„Razvoj” se lako može pogrešno protumačiti kao povećanje površine pod ekološkim uzgojem / broja ekoloških poljoprivrednih gospodarstava. Austrija je već ostvarila vrlo visoku razinu ekoloških poljoprivrednih gospodarstava, zbog čega bi bilo kakvo dodatno povećanje udjela površine pod ekološkim uzgojem / broja ekoloških poljoprivrednih gospodarstava moglo biti praktički nemoguće. Stoga predlažemo riječ „potpora” jer se njome naglašava važnost zadržavanja potpore za postojeća ekološka poljoprivredna gospodarstva.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1180</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka ea (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ea)	prijelaz na agroekološke sustave, agrošumarstvo i prirodno šumarstvo;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1181</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka ea (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ea)	razvoj agroekologije;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1182</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka eb (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(eb)	diversifikacija proizvodnje, uključujući plodored s usjevima mahunarki, međuusjevima i polikulturama;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1183</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. –  podstavak 1. – točka f</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(f)	zdravlje i dobrobit životinja.
	(f)	zdravlje i dobrobit životinja, uključujući prelazak na standarde dobrobiti životinja usklađene sa znanstvenim dokazima, smanjenje gustoće populacije, osiguravanje pristupa vanjskom prostoru, izdržljive pasmine i postupno ukidanje sustavnog držanja u zatvorenim prostorima;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1184</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. –  podstavak 1. – točka f</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(f)	zdravlje i dobrobit životinja.
	(f)	zdravlje i dobrobit životinja u skladu s pristupom „jedno zdravlje”, uključujući prelazak na model pet domena, kao i na standarde dobrobiti životinja usklađene sa znanstvenim dokazima.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1185</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}u ime Kluba zastupnika The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. –  podstavak 1. – točka f</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(f)	zdravlje i dobrobit životinja.
	(f)	zdravlje i dobrobit životinja, uključujući posebnu strategiju borbe protiv antimikrobne otpornosti i dugoročnu usmjerenost na smanjivanje primjene antibiotika u životinja iz uzgoja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Smanjivanje primjene antibiotika u životinja iz uzgoja ključno je za zdravlje ljudi.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1186</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. –  podstavak 1. – točka f</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(f)	zdravlje i dobrobit životinja.
	(f)	zdravlje i dobrobit životinja, uključujući prelazak na standarde dobrobiti životinja koji se temelje na znanstvenim spoznajama.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1187</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. –  podstavak 1. – točka f</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(f)	zdravlje i dobrobit životinja.
	(f)	zdravlje i dobrobit životinja, uz zaštitu konkurentnosti i gospodarske održivosti uzgoja životinja.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1188</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. –  podstavak 1. – točka f</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(f)	zdravlje i dobrobit životinja.
	(f)	zdravlje i dobrobit životinja, uključujući prelazak na ekstenzivne stočarske sustave.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1189</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka f</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(f)	zdravlje i dobrobit životinja.
	(f)	zdravlje i dobrobit životinja, uključujući kroz razvoj mobilnih ili fiksnih klaonica.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1190</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Christine Singer, Barry Cowen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. –  podstavak 1. – točka f</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(f)	zdravlje i dobrobit životinja.
	(f)	zdravlje i dobrobit životinja, uključujući smanjenu primjenu antibiotika;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1191</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka fa (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(fa)	zaštita kvalitete vode i održiva upotreba vodnih resursa.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1192</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka fa (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(fa)	smanjenje upotrebe antimikrobnih sredstava u uzgoju životinja.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1193</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}u ime Kluba zastupnika The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka fa (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(fa)	lokalni i teritorijalni prehrambeni sustavi koji promiču kratke lance opskrbe.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1194</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka fa (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(fa)	razvoj uzgoja proteinskih usjeva za proizvodnju hrane.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1195</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Barry Cowen, Christine Singer, Asger Christensen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka fa (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(fa)	djelotvorna primjena i smanjenje rizika od pesticida;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1196</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Asger Christensen, Barry Cowen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka fa (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(fa)	kontrola onečišćenja zraka;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Ova mjera potpore može uvelike doprinijeti kontroli klimatskih promjena i onečišćenja zraka, primjerice primjenom gnojovke s niskom razinom emisija, čime se smanjuju emisije amonijaka.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1197</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka fa (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(fa)	(g) kontrola onečišćenja zraka.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Time se omogućuje nastavak mjera koje uvelike doprinose zaštiti klime, kao što je primjena gnojovke s niskom razinom emisija, čime se smanjuju emisije amonijaka.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1198</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Barry Cowen, Christine Singer, Asger Christensen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. – točka fb (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(fb)	djelotvorna primjena gnojiva i održivo upravljanje hranjivim tvarima, uključujući kružnu upotrebu gnoja ili drugog otpada;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1199</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Barry Cowen, Christine Singer, Asger Christensen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 1. − točka fc (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(fc)	diversifikacija usjeva, uključujući uvođenje i održavanje proteinskih usjeva u plodoredu i u sustavima međuusjeva.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1200</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata pružaju potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti.
	Briše se.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1201</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata pružaju potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti.
	Briše se.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Prijedlog Komisije nije dovoljno detaljan u tom pogledu. Promicanjem opće ekstenzifikacije stočarske proizvodnje bez uzimanja u obzir socioekonomskog i proizvodnog konteksta riskira se, s jedne strane, ugrožavanje proizvodnog potencijala EU-a, a s druge strane, negativan utjecaj na ona gospodarstva koja su do sada najviše ulagala u inovacije usmjerene na poboljšanje ekološke učinkovitosti.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1202</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata pružaju potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti.
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Zagađenje nitratima mora se riješiti ciljanim i praktičnim mjerama koje su utemeljene na poticajima i koje odgovaraju regionalnim uvjetima i postojećim stočarskim sustavima. Općenita pretpostavka da bi se uzgoj stočnih životinja u područjima pogođenima zagađenjem nitratima trebao ekstenzificirati ili zamijeniti drugim aktivnostima pretjerano je pojednostavnjena te bi umjesto podržavanja praktičnih rješenja za bolje upravljanje hranjivim tvarima mogla oslabiti uravnotežen uzgoj životinja, regionalne lance vrijednosti i sigurnost opskrbe hranom.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1203</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Ton Diepeveen, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata pružaju potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti.
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1204</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata pružaju potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti.
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Potpora za smanjivanje emisija neophodna je, ali trenutačni pristup vrlo je sklon ekstenzifikaciji. Države članice moraju izričito zadržati nadležnost za odabir rješenja, pri čemu se u potpunosti primjenjuju i inovacije, tehničke mjere i ciljano upravljanje.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1205</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda, Jessika van Leeuwen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata pružaju potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti.
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Nejasno je kako bi se prijedlog trebao primijeniti. Nadalje, promicanje prelaska na ekstenzivnu poljoprivredu bez uzimanja socioekonomskog i proizvodnog konteksta u obzir moglo bi s jedne strane narušiti proizvodni potencijal EU-a, a s druge bi strane moglo negativno utjecati na poljoprivredna gospodarstva koja su dosad najviše uložila u inovacije usmjerene na poboljšavanje okolišne učinkovitosti.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1206</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata pružaju potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti.
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1207</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata pružaju potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti.
	Države članice pružaju potporu poljoprivrednicima za:

	
	(a) održivo upravljanje hranjivim tvarima, pri kojem se smanjuje primjena kemijskog gnojiva ili stočnog gnoja ekstenzifikacijom stočarskih sustava pri maksimalnoj gustoći populacije od 2 UG/ha u skladu s člankom 1.a (definicije), uključujući napuštanje kaveznog uzgoja i uzgoja u ograničenom prostoru; ili

	
	(b) diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti ili za druge mjere prilagođene regionalnim uvjetima, uključujući proizvodne sustave utemeljene na stalnim travnjacima i poljoprivrednim gospodarstvima visoke prirodne vrijednosti; ili

	
	(c) ekstenzifikaciju navodnjavanih proizvodnih sustava u sustav koji se oslanja na padaline kada je to moguće.

	
	Potpora država članica služi kao odgovor na sve prepreke održivosti poljoprivrednih gospodarstava nastale zbog tih izazova; Države članice osiguravaju dostatnu potporu, posebno poljoprivrednicima, na područjima pogođenima onečišćenjem vode i problemima sa zdravljem tla povezanima s viškom nitrata.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Intervencije u okviru ZPP-a i država članica trebale bi biti usklađene s ciljem potrošnje u području klime i okoliša za nacionalni i regionalni partnerski fond (43 %). Nadalje, od strateškog dijaloga jasno se tražilo znatno povećanje dodijeljenih sredstava za mjere u području okoliša i klime u predstojećem razdoblju ZPP-a.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1208</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata pružaju potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti.
	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata ili u kojima postoje pokazatelji razvoja ili prijenosa antimikrobne rezistencije, ili u kojima postoje područja iz kojih se zahvaćaju znatne količine vode i na kojima postoje znatni pritisci hidrološke promjene koji predstavljaju rizik za ekološki prihvatljiv protok, pružaju potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti. Poljoprivrednici dobrovoljno sudjeluju u toj potpori.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1209</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata pružaju potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti.
	Države članice u kojima su neka poljoprivredna područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata ili su pod znatnim rizikom od njega pružaju potporu poljoprivrednicima za primjenu održivijih praksi upravljanja u njihovim stočarskim sustavima i druga rješenja, uključujući zadružne pristupe, kao i potporu za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1210</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata pružaju potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti.
	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata ili su u znatnoj opasnosti od istog pružaju potporu poljoprivrednicima za prelazak na održivije prakse upravljanja, uključujući ekstenzifikaciju stočarskih sustava, diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti, kao i kolektivne ili zadružne pristupe.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1211</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata pružaju potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti.
	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata mogu pružati potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti ili druge djelotvorne mjere prilagođene nacionalnim i regionalnim okolnostima koje ostvaruju ekvivalentne okolišne rezultate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1212</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata pružaju potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti.
	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata pružaju potporu poljoprivrednicima, primjerice potporu za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti ili druge aktivnosti koje doprinose ublažavanju uzroka onečišćenja ili obnavljaju vodna tijela. .


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1213</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata pružaju potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti.
	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata pružaju potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava te smanjivanje gustoće populacija, uključujući napuštanje kaveznog uzgoja i uzgoja u ograničenom prostoru, i diversifikaciju na druge održive poljoprivredne djelatnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1214</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata pružaju potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti.
	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata pružaju potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti ili druge aktivnosti koje doprinose ublažavanju uzroka onečišćenja ili obnavljanju vodnih tijela.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1215</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata pružaju potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti.
	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata pružaju potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava, uključujući napuštanje kaveznog uzgoja i uzgoja u ograničenom prostoru, ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1216</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata pružaju potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti.
	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata pružaju potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti ili druge aktivnosti koje doprinose ublažavanju uzroka onečišćenja ili obnavljanju vodnih tijela.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1217</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata pružaju potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti.
	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata pružaju potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti ili druge aktivnosti koje doprinose ublažavanju uzroka onečišćenja ili obnavljaju vodna tijela.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1218</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata pružaju potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti.
	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata mogu pružiti potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti, kao i za druga rješenja, uključujući kolektivne/zadružne pristupe.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1219</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata pružaju potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti.
	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata pružaju potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava, uključujući napuštanje sustava s kavezima i zatvorenih sustava za držanje životinja, ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1220</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata pružaju potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti.
	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata pružaju potporu poljoprivrednicima za mjere koje uključuju ekstenzifikaciju stočarskih sustava, diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti ili druge mjere ublažavanja radi poboljšavanja kvalitete vode.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1221</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata pružaju potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti.
	Države članice pružaju potporu poljoprivrednicima za učinkovito upravljanje ulaznim materijalima, uključujući inovativne tehnike.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1222</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Camilla Laureti, Stefano Bonaccini, Annalisa Corrado, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata pružaju potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti.
	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode ili na tim područjima postoji rizik od onečišćenja vode zbog viška nitrata pružaju potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1223</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata pružaju potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti.
	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata mogu pružiti potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1224</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata pružaju potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti.
	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata mogu pružati potporu poljoprivrednicima za jače mjere ublažavanja radi poboljšavanja kvalitete vode, uključujući kolektivne/zadružne pristupe.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1225</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata pružaju potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti.
	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata mogu pružati potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Usto se preporučuje da se i u drugom podstavku „pružaju” zamijeni s „mogu pružati” kako bi se državama članicama osigurala veća razina fleksibilnosti u vezi s potporom za područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1226</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata pružaju potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti.
	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata mogu pružati potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1227</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata pružaju potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti.
	Države članice u kojima su neka područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata mogu pružati potporu poljoprivrednicima za ekstenzifikaciju stočarskih sustava ili diversifikaciju na druge poljoprivredne djelatnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Neophodno je dati državama članicama veću razinu fleksibilnosti zamjenom „pružaju” s „mogu pružati” u drugom podstavku koji se odnosi na obvezu dodjele potpore za područja zahvaćena onečišćenjem vode zbog viška nitrata.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1228</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 2.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Države članice s jednim ili više područja oko riječnih slivova u kojima tijela podzemne vode ne mogu ostvariti dobar kvantitativni status zbog antropogenih pritisaka, uključujući prodiranje slane vode ili veliku štetu za kopnene sustave koji su ovisni o podzemnim vodama pružaju potporu poljoprivrednicima u tim područjima za ekstenzifikaciju navodnjavanih proizvodnih sustava u sustav koji se oslanja na padaline ili za diversifikaciju na druge poljoprivredne ili nepoljoprivredne djelatnosti. Poljoprivrednici dobrovoljno sudjeluju u toj potpori.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1229</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – točka a (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(a)	jačanje otpornosti vodoopskrbe europske poljoprivrede, među ostalim poboljšanjem pristupa vodnim resursima, prilagodbom proizvodnih sustava sušama, modernizacijom infrastrukture za navodnjavanje i povećanjem kapaciteta za skladištenje vode ako je to potrebno za kontinuitet poljoprivredne proizvodnje; 


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1230</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 2.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Države članice mogu podržavati i mjere biološke zaštite, uključujući financiranje ili sufinanciranje obveznih veterinarskih mjera, laboratorijskog testiranja i drugih mjera za sprječavanje i kontrolu zaraznih životinjskih bolesti kao mjera koje pomažu pri povećavanju biološke sigurnosti na poljoprivrednim gospodarstvima i ograničavanju gospodarskih gubitaka.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1231</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly, Michael McNamara</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 2.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Države članice pri izradi intervencija u obzir uzimaju okolišni doprinos stalnih travnjaka, sustava ispaše stoke učinkovitih u pogledu emisija ugljika, živica i tradicionalnih poljoprivrednih krajobraza.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1232</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – točka b (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(b)	očuvanje stočarske proizvodnje kao strateškog sektora;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1233</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1. – podstavak 2.c (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Potpora u prioritetnim područjima iz točke 1. može uključivati i mjere usmjerene na bolje zadržavanje vode, izgradnju i modernizaciju retencijske infrastrukture, bolje upravljanje vodnim resursima, razvoj meteoroloških sustava i sustava za praćenje suša, provođenje ispitivanja tla i savjetovanje u području upravljanja hranjivim tvarima, kao čimbenike koji povećavaju otpornost poljoprivrednih gospodarstava na utjecaje klimatskih promjena i podržavaju održivo upravljanje prirodnim resursima.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1234</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.a	Komisija pri aktiviranju pričuve za poljoprivredu ili izvanrednih mjera u obzir uzima povećanu osjetljivost najudaljenijih regija Unije na ekstremne vremenske uvjete, poput ciklona i suša, i poremećaje globalnih lanaca opskrbe. Specifični i ubrzani kriteriji aktivacije i povećanje visine naknade za najudaljenije regije usvajaju se provedbenim aktima.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1235</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.a	Cilj ili učinak potpore koja se pruža za prioritetna područja iz stavka 1. nisu strukturno smanjenje poljoprivrednog proizvodnog kapaciteta u Uniji niti dostupnost zaliha u smislu članka 39. stavka 1. točke (d) UFEU-a. Države članice daju prednost mjerama na temelju tehničkog napretka koji razdvaja okolišne pritiske od obujma proizvodnje.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1236</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.a	Pri provedbi prioritetnih područja iz ovog stavka države članice uzimaju u obzir ulogu stočarstva u osiguravanju sigurnosti opskrbe hranom, očuvanju krajobraza, optimizaciji trajnih travnjaka i održavanju gospodarske aktivnosti u ruralnim područjima.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1237</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 1.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.b	Intervencije predviđene ovim člankom doprinose i jačanju prehrambene neovisnosti Unije, osiguravajući kapacitet europskog poljoprivrednog sektora da na održiv način osigura proizvodnju hrane potrebnu za zadovoljavanje potreba njezina stanovništva.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1238</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	2.	Za svako od prioritetnih područja iz stavka 1. potpora se pruža u skladu s uvjetima utvrđenima u člancima 9., 10. i 13.
	2.	Za svako od prioritetnih područja iz stavka 1. potpora se pruža u skladu s uvjetima utvrđenima u člancima 9., 10. i 13., pri čemu države članice imaju dovoljnu razinu fleksibilnosti da odrede najprimjerenije intervencije u skladu sa svojim poljoprivrednim, okolišnim i socioekonomskim uvjetima.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1239</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	2.	Za svako od prioritetnih područja iz stavka 1. potpora se pruža u skladu s uvjetima utvrđenima u člancima 9., 10. i 13.
	2.	Za svako od prioritetnih područja iz stavka 1. potpora se pruža u skladu s uvjetima utvrđenima u člancima 9., 10. i 13. Potpora doprinosi ostvarenju općih i pravno obvezujućih pojedinačnih ciljeva iz Uredbe (EU) 2024/1991.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1240</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	2.	Za svako od prioritetnih područja iz stavka 1. potpora se pruža u skladu s uvjetima utvrđenima u člancima 9., 10. i 13.
	2.	Za svako od prioritetnih područja iz stavka 1. namjenska potpora pruža se u skladu s uvjetima utvrđenima u člancima 9., 10. i 13.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1241</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	2.	Za svako od prioritetnih područja iz stavka 1. potpora se pruža u skladu s uvjetima utvrđenima u člancima 9., 10. i 13.
	2.	Za svako od prioritetnih područja iz stavka 1. potpora se pruža u skladu s uvjetima utvrđenima u člancima 9., 10. ili 13.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1242</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4. – stavak 2.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	2.a	Države članice u okviru svojih NRP planova uspostavljaju javni fond za klimatsko osiguranje u poljoprivredi namijenjen osiguravanju učinkovite zaštite od klimatskih nepogoda za gospodarstva certificirana za ekološku proizvodnju u skladu s Uredbom (EU) 2018/848, kao i za gospodarstva koja se bave agroekologijom uz provjerljivo smanjenje primjene sintetičkih gnojiva, sredstava za zaštitu bilja, fosilnih goriva te za gospodarstva koja se bave ekstenzivnom poljoprivredom. Taj se fond financira dijelom ušteđenih sredstava ostvarenih primjenom degresivnosti i ograničavanja iz članka 6. stavaka 3. i 4., kao i obveznim doprinosom država članica izračunanim razmjerno njihovoj nacionalnoj omotnici za potporu dohotku. Poljoprivredna gospodarstva koja ispunjavaju uvjete za korištenje fonda ostvaruju više stope pokrića i niže premije u usporedbi s konvencionalnim gospodarstvima s visokim inputima. Na temelju pokazatelja okolišnog učinka gospodarstva države članice u svojim NRP planovima utvrđuju objektivne i provjerljive kriterije za određivanje te gradacije.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1243</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 4.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Članak 4.a	

	
	Zdravlje i dobrobit životinja

	
	1. Države članice pružaju potporu poljoprivrednicima i drugim korisnicima barem u svakom od sljedećih prioritetnih područja za zdravlje i dobrobit životinja:

	
	(a) poboljšanja radi optimiziranja uvjeta smještaja, uključujući povećanje raspoloživog prostora, pristup prirodnom svjetlu, ventilaciju i odgovarajuće prostore za odmor u skladu s konkretnim biološkim i bihevioralnim potrebama svake vrste;

	
	(b) smanjenje gustoće populacija i poboljšanje praksi upravljanja stadom radi promicanja zdravlja životinja, smanjenja stresa i povezanih zdravstvenih troškova te promicanja stabilnih društvenih struktura;

	
	(c) pristup otvorenim prostorima ili pašnjacima;

	
	(d) poboljšano zdravlje životinja preventivnim uzgojem, uključujući uravnoteženu prehranu prilagođenu vrsti, pristup čistoj vodi, higijenu, cijepljenje, sprečavanje bolesti i smanjenje antibiotika neterapeutskim sredstvima;

	
	(e) humano postupanje i prijevoz, uključujući svođenje stresa tijekom utovara, prijevoza i istovara na najmanju moguću mjeru.

	
	Za svako od prioritetnih područja iz ovog članka potpora se pruža u skladu s uvjetima utvrđenima u člancima 10.a (novi) i 13.

	
	Raspodjela potpore država članica za zdravlje i dobrobit životinja mora biti barem jednaka razinama iz tekućeg programskog razdoblja.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1244</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Članak 5.	
	Briše se.

	Vrste potpore
	

	1. Utvrđuju se sljedeće intervencije u okviru ZPP-a:
	

	(a) degresivna potpora dohotku po površini;
	

	(b) proizvodno vezana potpora dohotku;
	

	(c) posebno plaćanje za pamuk;
	

	(d) plaćanje za prirodna i druga ograničenja specifična za određeno područje;
	

	(e) potpora za nepovoljan položaj koji proizlazi iz određenih obveznih zahtjeva;
	

	(f) poljoprivredno-okolišna i klimatska djelovanja;
	

	(g) plaćanje za male poljoprivrednike;
	

	(h) potpora za instrumente za upravljanje rizicima;
	

	(i) potpora za ulaganja za poljoprivrednike i posjednike šuma;
	

	(j) potpora za pokretanje poslovanja mladih poljoprivrednika i novih poljoprivrednika, osnivanje ruralnih poduzeća i start-up poduzeća i razvoj malih poljoprivrednih gospodarstava;
	

	(k) potpora za službe za pomoć poljoprivrednim gospodarstvima;
	

	(l) program LEADER;
	

	(m) potpora za dijeljenje znanja i inovacije u poljoprivredi, šumarstvu i ruralnim područjima;
	

	(n) inicijative za teritorijalnu i lokalnu suradnju;
	

	(o) intervencije u najudaljenijim regijama;
	

	(p) intervencije na manjim egejskim otocima;
	

	(q) EU-ov program u školama iz glave I. dijela II. poglavlja II.a Uredbe (EU) br. 1308/2013 Europskog parlamenta i Vijeća11;
	

	(r) intervencije u određenim sektorima iz glave I. dijela II. poglavlja II.a Uredbe (EU) br. 1308/2013;
	

	(s) krizna plaćanja za poljoprivrednike.
	

	2. Intervencije iz stavka 1. točaka od (a) do (k) i intervencije u određenim sektorima iz glave I. dijela II. poglavlja II.a Uredbe (EU) br. 1308/2013 intervencije su u obliku potpore dohotku koje se financiraju iz Fonda u skladu s člankom 10. stavkom 2. točkom (a) drugim podstavkom Uredbe (EU) […] [NRP].
	

	3. Proizvodnja sorti konoplje s udjelom tetrahidrokanabinola (THC) većim od 0,3 % nije prihvatljiva za potporu na temelju ove Uredbe.
	

	_________________
	

	11 Uredba (EU) br. 1308/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 17. prosinca 2013. o uspostavljanju zajedničke organizacije tržišta poljoprivrednih proizvoda i stavljanju izvan snage uredbi Vijeća (EEZ) br. 922/72, (EEZ) br. 234/79, (EZ) br. 1037/2001 i (EZ) br. 1234/2007 (SL L 347, 20.12.2013., str. 671., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1245</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – naslov</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Vrste potpore
	Vrste potpore
1. Vrste intervencija u obliku izravnih plaćanja
(a) degresivna potpora dohotku po površini;
(b) proizvodno vezana potpora dohotku;
(c) posebno plaćanje za pamuk;
(d) plaćanje za male poljoprivrednike;
(e) dodatna potpora dohotku za mlade poljoprivrednike;
(f) program za učinkovitost;
(g) dodatna preraspodijeljena potpora dohotku za održivost;
(h) intervencije u najudaljenijim regijama iz članka 46.;
(i) intervencije na manjim egejskim otocima iz članka 42.;
(j) EU-ov program u školama iz glave I. dijela II. poglavlja II.a Uredbe (EU) br. 1308/2013;
(k) potpora za intervencije u određenim sektorima iz glave X. Uredbe (EU) br. 1308/2013 13a;
(l) krizna plaćanja za poljoprivrednike.
2. Vrste intervencija u području ruralnog razvoja
(a) plaćanje za prirodna i druga ograničenja specifična za određeno područje;
(b) potpora za nepovoljan položaj koji proizlazi iz određenih obveznih zahtjeva;
(c) poljoprivredno-okolišna i klimatska djelovanja;
(d) potpora za instrumente za upravljanje rizicima;
(e) potpora za ulaganja za poljoprivrednike i posjednike šuma;
(f) potpora za pokretanje poslovanja mladih poljoprivrednika i novih poljoprivrednika, osnivanje ruralnih poduzeća i start-up poduzeća i razvoj malih poljoprivrednih gospodarstava;
(g) potpora za dijeljenje znanja i inovacija u poljoprivredi, šumarstvu i ruralnim područjima.
3. Intervencije iz stavka 1. točaka od (a) do (k) i intervencije u određenim sektorima iz glave I. dijela II. poglavlja II.a Uredbe (EU) br. 1308/2013 intervencije su u obliku potpore dohotku koje se financiraju iz Fonda u skladu s člankom 10. stavkom 2. točkom (a) drugim podstavkom Uredbe (EU) […] [NRP].
4. Proizvodnja sorti konoplje s udjelom tetrahidrokanabinola (THC) većim od 0,3 % nije prihvatljiva za potporu na temelju ove Uredbe.

	
	_________________

	
	13a 13) Uredba (EU) br. 1308/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 17. prosinca 2013. o uspostavljanju zajedničke organizacije tržišta poljoprivrednih proizvoda i stavljanju izvan snage uredbi Vijeća (EEZ) br. 922/72, (EEZ) br. 234/79, (EZ) br. 1037/2001 i (EZ) br. 1234/2007 (SL L 347, 20.12.2013., str. 671., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
The list of types of intervention should be amended in order to reflect the proposed changes to the architecture, terminology and financing logic of the CAP. The revised wording aims to ensure that the intervention categories are coherent, legally clear and consistent with the return to a two-pillar structure.The complementary income support for young farmers should also be maintained in a form corresponding to the current CAP. Generational renewal remains one of the key structural challenges of European agriculture. Continuity of the existing young farmer payment is important because Member States.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1246</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – naslov</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Vrste potpore
	Vrste potpore i načini financiranja


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Kako bi se osigurala najbolja provedba ZPP-a u odnosu na postupak donošenja odluka i njegova veća autonomija, odredbe koje se odnose na financijske aspekte ZPP-a trebale bi biti uključene u ovu Uredbu.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1247</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – naslov</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Vrste potpore
	Vrste potpore i načini financiranja


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1248</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – naslov</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Vrste potpore
	Vrste potpore i financiranja


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Kako bi se zajamčila najučinkovitija moguća provedba ZPP-a, među ostalim u području postupka odlučivanja, u ovu bi se Uredbu trebale uključiti odredbe koje se odnose na financijska pitanja. Ovim se amandmanima omogućuje veća razina autonomije u okviru ZPP-a, posebice uzimajući u obzir eventualne buduće amandmane plana, čime se osigurava jednostavniji postupak.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1249</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Utvrđuju se sljedeće intervencije u okviru ZPP-a:
	1.	Vrste intervencija u obliku izravnih plaćanja:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1250</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Utvrđuju se sljedeće intervencije u okviru ZPP-a:
	1.	Utvrđuju se sljedeće vrste intervencija u okviru ZPP-a:


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1251</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	degresivna potpora dohotku po površini;
	(a)	potpora dohotku po površini;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1252</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	degresivna potpora dohotku po površini;
	(a)	 potpora dohotku po površini;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1253</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	degresivna potpora dohotku po površini;
	(a)	potpora dohotku po površini;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Odbijaju se obvezno ograničavanje i postupno smanjivanje, stoga se predlaže prilagođavanje naziva intervencije potpore dohotku po površini.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1254</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Asger Christensen, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	degresivna potpora dohotku po površini;
	(a)	potpora dohotku po površini;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1255</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	degresivna potpora dohotku po površini;
	(a)	potpora dohotku po površini;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1256</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	degresivna potpora dohotku po površini;
	(a)	potpora dohotku po površini;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1257</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	degresivna potpora dohotku po površini;
	(a)	potpora dohotku po površini;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1258</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	degresivna potpora dohotku po površini;
	(a)	potpora dohotku po površini;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1259</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	degresivna potpora dohotku po površini;
	(a)	potpora dohotku po površini;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1260</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	degresivna potpora dohotku po površini;
	(a)	potpora dohotku po površini;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1261</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka aa (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(aa)	preraspodijeljena potpora za prve hektare;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Preraspodijeljena potpora za prve hektare trebala bi biti izričito navedena kao zasebna vrsta potpore u okviru ZPP-a. Ona je i dalje važan i pouzdan instrument za jačanje obiteljskih poljoprivrednih gospodarstava te malih i srednjih gospodarstava, uz istodobno zadržavanje potpore dohotku po površini za sve aktivne poljoprivrednike.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1262</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka aa (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(aa)	dodatna potpora dohotku za mlade poljoprivrednike;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1263</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}u ime Kluba zastupnika The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka aa (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(aa)	dodatna preraspodijeljena potpora dohotku;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Preraspodjela plaćanja ili „plaćanje na početku razdoblja” djelotvoran je instrument u trenutačnoj reformi podržavanja poljoprivrednika na manjim gospodarstvima te bi ta opcija trebala biti dostupna u novoj reformi.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1264</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka aa (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(aa)	preraspodjela plaćanja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1265</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka aa (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(aa)	preraspodjela plaćanja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1266</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	proizvodno vezana potpora dohotku;
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1267</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka ba (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ba)	potpora zaštiti uzgoja životinja, među ostalim putem mjera kojima se poboljšava biološka zaštita i sprječava širenje životinjskih bolesti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1268</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka ba (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ba)	potpore za poboljšanje gospodarske i proizvodne učinkovitosti poljoprivrednih gospodarstava;


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
U okviru ZPP-a moraju se podupirati mjere kojima se poboljšava produktivnost, troškovna učinkovitost i otpornost.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1269</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka ba (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ba)	potpora za poboljšavanje gospodarske i okolišne učinkovitosti poljoprivrede (programi za učinkovitost);


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1270</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Grapini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka c</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(c)	posebno plaćanje za pamuk;
	(c)	posebno plaćanje za pamuk, lan i konoplju;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1271</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stanislav Stoyanov, Ilia Lazarov, Elena Yoncheva, Ivaylo Valchev, Kristian Vigenin, Petar Volgin, Andrey Novakov, Andrey Kovatchev, Eva Maydell, Tsvetelina Penkova, Emil Radev, Taner Kabilov, Nikola Minchev, Radan Kanev, Ilhan Kyuchyuk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka ca (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ca)	(c) posebno plaćanje za ružu uljaricu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1272</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka d</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(d)	plaćanje za prirodna i druga ograničenja specifična za određeno područje;
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1273</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka e</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(e)	potpora za nepovoljan položaj koji proizlazi iz određenih obveznih zahtjeva;
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1274</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka f</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(f)	poljoprivredno-okolišna i klimatska djelovanja;
	Briše se.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1275</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka f</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(f)	poljoprivredno-okolišna i klimatska djelovanja;
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1276</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka f</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(f)	poljoprivredno-okolišna i klimatska djelovanja;
	(f)	poljoprivredno-okolišna i klimatska djelovanja, kako su definirana u članku 4. [Prioritetna područja za okoliš i klimu] Uredbe (EU) 202X/XXXX [Uredba o ZPP-u];


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1277</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Barry Cowen, Asger Christensen, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka f</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(f)	poljoprivredno-okolišna i klimatska djelovanja;
	(f)	poljoprivredno-okolišna i klimatska djelovanja te djelovanja za zdravlje i dobrobit životinja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1278</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka f</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(f)	poljoprivredno-okolišna i klimatska djelovanja;
	(f)	poljoprivredno-okolišna, šumsko-okolišna i klimatska djelovanja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1279</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka f</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(f)	poljoprivredno-okolišna i klimatska djelovanja;
	(f)	potpora za poljoprivredno-okolišna i klimatska djelovanja;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1280</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka f</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(f)	poljoprivredno-okolišna i klimatska djelovanja;
	(f)	potpora za poljoprivredno-okolišna i klimatska djelovanja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1281</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka f</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(f)	poljoprivredno-okolišna i klimatska djelovanja;
	(f)	potpora za poljoprivredno-okolišna i klimatska djelovanja;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1282</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka fa (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(fa)	potpora za mjerljive rezultate u području zdravlja tla, uključujući veću količinu organske tvari u tlu, bolji kapacitet infiltracije vode, manju eroziju tla ili dokazanu sekvestraciju ugljika;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1283</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka fa (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(fa)	potpora dohotku za poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo (mješovita poljoprivreda);


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1284</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka fb (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(fb)	potpora ulaganjima u smanjivanje emisija metana koja potječu iz uzgoja stoke te u razvoj proizvodnje poljoprivrednog bioplina i biometana;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1285</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka g</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(g)	plaćanje za male poljoprivrednike;
	(g)	plaćanje za mala i srednja poljoprivredna gospodarstva;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1286</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka g</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(g)	plaćanje za male poljoprivrednike;
	(g)	plaćanje za male i ekološke poljoprivrednike;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1287</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka ga (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ga)	potpora mjerama za bolje zadržavanje vode, unaprjeđivanje otpornosti poljoprivrednih gospodarstava na utjecaje klimatskih procjena i snažniji razvoj vodne infrastrukture;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1288</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka ga (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ga)	dodatna potpora dohotku za mlade poljoprivrednike;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1289</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka gb (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(gb)	program za učinkovitost;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1290</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka gc (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(gc)	potpora mjerama biološke zaštite te sprječavanju i kontroli zaraznih životinjskih bolesti;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1291</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka gc (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(gc)	dodatna preraspodijeljena potpora dohotku za održivost;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1292</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka ge (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ge)	potpora mjerama za stabiliziranje poljoprivrednih tržišta;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1293</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 1. – stavak 1. – točka gg (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(gg)	potpora kratkim lancima opskrbe hranom, lokalnoj preradi i izravnoj prodaji;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1294</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka gi (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(gi)	 potpora ispitivanjima tla i planiranju hranjivih tvari;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1295</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka h</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(h)	potpora za instrumente za upravljanje rizicima;
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1296</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka i</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(i)	potpora za ulaganja za poljoprivrednike i posjednike šuma;
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1297</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka i</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(i)	potpora za ulaganja za poljoprivrednike i posjednike šuma;
	(i)	potpora za ulaganja za poljoprivrednike , zadruge i korisnike koji posluju u šumarskom sektoru te ulaganja u infrastrukturu za preradu i navodnjavanje za druge korisnike;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1298</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka i</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(i)	potpora za ulaganja za poljoprivrednike i posjednike šuma;
	(i)	potpora za ulaganja za poljoprivrednike i korisnike koji posluju u šumarskom sektoru te ulaganja u infrastrukturu za preradu i navodnjavanje za druge korisnike;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1299</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka i</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(i)	potpora za ulaganja za poljoprivrednike i posjednike šuma;
	(i)	potpora za ulaganja za poljoprivrednike, posjednike šuma i zadruge radi poboljšavanja konkurentnosti, održivosti i otpornosti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1300</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Kubín, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka i</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(i)	potpora za ulaganja za poljoprivrednike i posjednike šuma;
	(i)	potpora za ulaganja za poljoprivrednike, prerađivače hrane i posjednike šuma te za otpornost ruralnih područja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1301</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Esther Herranz García, Gabriel Mato, Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka i</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(i)	potpora za ulaganja za poljoprivrednike i posjednike šuma;
	(i)	potpora za ulaganja za poljoprivrednike, posjednike šuma i organizacije proizvođača, uključujući zadruge;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1302</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita, Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka i</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(i)	potpora za ulaganja za poljoprivrednike i posjednike šuma;
	(i)	potpora za ulaganja za poljoprivrednike i posjednike šuma te kolektivne ruralne organizacije;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Kolektivna ruralna ulaganja (ljetna ispaša, pristupni putovi, vodoopskrbni sustavi, komunalne ograde i oprema za sprječavanje požara) mogu provoditi samo kolektivna tijela koja nisu obuhvaćena strogom definicijom „poljoprivrednika” ili „posjednika šume”.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1303</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Csaba Dömötör, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka i</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(i)	potpora za ulaganja za poljoprivrednike i posjednike šuma;
	(i)	potpora za ulaganja za poboljšanje otpornosti, održivosti i konkurentnosti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1304</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka i</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(i)	potpora za ulaganja za poljoprivrednike i posjednike šuma;
	(i)	potpora za ulaganja za poljoprivrednike, posjednike šuma i njihove zadruge;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1305</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka i</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(i)	potpora za ulaganja za poljoprivrednike i posjednike šuma;
	(i)	potpora za ulaganja za poljoprivrednike, posjednike šuma i njihove zadruge;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1306</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka i</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(i)	potpora za ulaganja za poljoprivrednike i posjednike šuma;
	(i)	potpora za ulaganja za poljoprivrednike, posjednike šuma i zadruge;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1307</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka i</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(i)	potpora za ulaganja za poljoprivrednike i posjednike šuma;
	(i)	potpora za ulaganja za poljoprivrednike, posjednike šuma i zadruge;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1308</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka i</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(i)	potpora za ulaganja za poljoprivrednike i posjednike šuma;
	(i)	potpora za održiva ulaganja za poljoprivrednike i posjednike šuma;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1309</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka i</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(i)	potpora za ulaganja za poljoprivrednike i posjednike šuma;
	(i)	potpora za ulaganja za poljoprivrednike;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1310</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka i</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(i)	potpora za ulaganja za poljoprivrednike i posjednike šuma;
	(i)	potpora za ulaganja za poljoprivrednike;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1311</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka ia (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ia)	potpora ulaganjima u preradu i stavljanje poljoprivrednih proizvoda na tržište;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1312</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka ia (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ia)	ulaganja u preradu i stavljanje poljoprivredne proizvodnje na tržište;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1313</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka ia (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ia)	potpora prerađivačkim i skladišnim kapacitetima;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1314</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stanislav Stoyanov, Ilia Lazarov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka ia (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ia)	potpora za ulaganja u navodnjavanje;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1315</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka ib (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ib)	ulaganja u sekundarnu infrastrukturu za navodnjavanje;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1316</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka j</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(j)	potpora za pokretanje poslovanja mladih poljoprivrednika i novih poljoprivrednika, osnivanje ruralnih poduzeća i start-up poduzeća i razvoj malih poljoprivrednih gospodarstava;
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1317</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka j</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(j)	potpora za pokretanje poslovanja mladih poljoprivrednika i novih poljoprivrednika, osnivanje ruralnih poduzeća i start-up poduzeća i razvoj malih poljoprivrednih gospodarstava;
	(j)	potpora za pokretanje poslovanja mladih poljoprivrednika i novih poljoprivrednika, osnivanje ruralnih poduzeća i start-up poduzeća, diversifikaciju prihoda poljoprivrednih gospodarstava, razvoj poslovanja i razvoj malih poljoprivrednih gospodarstava;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1318</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka j</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(j)	potpora za pokretanje poslovanja mladih poljoprivrednika i novih poljoprivrednika, osnivanje ruralnih poduzeća i start-up poduzeća i razvoj malih poljoprivrednih gospodarstava;
	(j)	potpora za pokretanje poslovanja mladih poljoprivrednika, novih poljoprivrednika, ruralnih start-up poduzeća, diversifikaciju dohotka poljoprivrednih kućanstava i poslovni razvoj malih poljoprivrednih gospodarstava;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1319</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka j</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(j)	potpora za pokretanje poslovanja mladih poljoprivrednika i novih poljoprivrednika, osnivanje ruralnih poduzeća i start-up poduzeća i razvoj malih poljoprivrednih gospodarstava;
	(j)	potpora za pokretanje poslovanja mladih poljoprivrednika i novih poljoprivrednika, osnivanje ruralnih poduzeća i start-up poduzeća i razvoj malih i srednjih poljoprivrednih gospodarstava;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1320</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Csaba Dömötör, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka j</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(j)	potpora za pokretanje poslovanja mladih poljoprivrednika i novih poljoprivrednika, osnivanje ruralnih poduzeća i start-up poduzeća i razvoj malih poljoprivrednih gospodarstava;
	(j)	potpora za pokretanje poslovanja mladih poljoprivrednika i novih poljoprivrednika, osnivanje ruralnih poduzeća i start-up poduzeća i razvoj malih poljoprivrednih gospodarstava i gospodarstava mladih poljoprivrednika;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1321</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Camilla Laureti, Stefano Bonaccini, Annalisa Corrado, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka j</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(j)	potpora za pokretanje poslovanja mladih poljoprivrednika i novih poljoprivrednika, osnivanje ruralnih poduzeća i start-up poduzeća i razvoj malih poljoprivrednih gospodarstava;
	(j)	potpora za pokretanjei preuzimanje poslovanja od strane žena, mladih poljoprivrednika i novih poljoprivrednika, osnivanje ruralnih poduzeća i start-up poduzeća i razvoj malih poljoprivrednih gospodarstava;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1322</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka j</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(j)	potpora za pokretanje poslovanja mladih poljoprivrednika i novih poljoprivrednika, osnivanje ruralnih poduzeća i start-up poduzeća i razvoj malih poljoprivrednih gospodarstava;
	(j)	potpora za pokretanje poslovanja mladih poljoprivrednika i novih poljoprivrednika, osnivanje ili preuzimanje ruralnih poduzeća i start-up poduzeća i razvoj malih poljoprivrednih gospodarstava;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1323</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}u ime Kluba zastupnika The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka j</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(j)	potpora za pokretanje poslovanja mladih poljoprivrednika i novih poljoprivrednika, osnivanje ruralnih poduzeća i start-up poduzeća i razvoj malih poljoprivrednih gospodarstava;
	(j)	potpora za pokretanje poslovanja mladih poljoprivrednika i novih poljoprivrednika, poljoprivrednica, osnivanje ruralnih poduzeća i start-up poduzeća i razvoj malih poljoprivrednih gospodarstava;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Žene su nedovoljno zastupljene u poljoprivredi te su im za uklanjanje prepreka potrebne namjenske potpore.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1324</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka ja (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ja)	potpora za promicanje zadružne poljoprivrede i drugih oblika kolektivnog organiziranja poljoprivrednih proizvođača, uključujući one koji doprinose teritorijalnom stvaranju vrijednosti i Unijinim sustavima kvalitete;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Kolektivno organiziranje jedan je od glavnih čimbenika za poboljšavanje pregovaračke moći poljoprivrednika, stvaranje dodatne vrijednosti i jačanje ruralnih gospodarstava. Zadruge su jedan od modela kolektivnog djelovanja, ali i drugi organizacijski oblici, među ostalim oni na kojima se temelje Unijini sustavi kvalitete poput oznaka zemljopisnog podrijetla, imaju ključnu ulogu u ostvarivanju ciljeva zajedničke poljoprivredne politike. Tekst bi stoga trebao ostati dovoljno širok kako bi obuhvatio razne modele kolektivnog upravljanja koji se primjenjuju u državama članicama.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1325</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka ja (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ja)	potpora za aktivne poljoprivrednike i skupine poljoprivrednika koji sudjeluju u Unijinim sustavima kvalitete, programima certificiranja ekološke poljoprivrede i nacionalnim sustavima kvalitete hrane;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1326</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stanislav Stoyanov, Ilia Lazarov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka ja (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ja)	ulaganja u preradu i stavljanje na tržište poljoprivredne proizvodnje;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1327</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka ja (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ja)	potpora za mlade poljoprivrednike (uključujući početni paket za mlade poljoprivrednike);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1328</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka jb (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(jb)	ulaganja u preradu i stavljanje na tržište poljoprivredne proizvodnje;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1329</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka jc (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(jc)	potpora za promicanje zadružne poljoprivrede;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1330</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka k</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(k)	potpora za službe za pomoć poljoprivrednim gospodarstvima;
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1331</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka ka (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ka)	potpora za promicanje sigurnog pristupa vodi, upravljanja vodama, uključujući integrirano i digitalizirano upravljanje, otpornosti vodoopskrbe i modernizacije navodnjavanja;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1332</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}u ime Kluba zastupnika The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka ka (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ka)	potpora pružanju socijalnih usluga, uključujući pružanje psihološke potpore i skrbi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
U poljoprivredi su rašireni problemi sa stresom i psihološki problemi, što se mora prepoznati i na što se mora reagirati.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1333</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka ka (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ka)	potpora za ulaganja za poduzeća koja prerađuju ili stavljaju na tržište poljoprivredne proizvode;


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Razvoj ruralnih područja mora se odvijati sinergijski među sektorima, uz poticanje razvoja lokalnih lanaca opskrbe i uključivanje lokalnih procesa prerade.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1334</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka ka (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ka)	(ka) (NOVA) potpora ulaganjima u poduzeća koja prerađuju poljoprivredne proizvode ili ih stavljaju na tržište;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Razvoj ruralnih područja mora se odvijati na način koji potiče sinergiju među sektorima te ujedno promiče razvoj lokalnih lanaca opskrbe, uključujući lokalne aktivnosti prerade.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1335</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka ka (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ka)	potpora ulaganjima u preradu i stavljanje poljoprivrednih proizvoda na tržište;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1336</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka kb (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(kb)	potpora prijenosu poljoprivrednih gospodarstava mladim poljoprivrednicima;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1337</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda, Jessika van Leeuwen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka kb (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(kb)	(kb) (NOVA) potpora prijenosu poljoprivrednih gospodarstava mladim poljoprivrednicima;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Opće je poznato da generacijsku obnovu u poljoprivredi otežavaju znatne, a sada i strukturne prepreke ulasku, kao što su pristup zemljištu i kreditu. Što se tiče prve točke, oklijevanje poljoprivrednika – koji su često starije životne dobi – da prenesu svoja poduzeća još je jedan čimbenik. Radi se o složenom pitanju koje je povezano i s društvenim i s gospodarskim aspektima postupka generacijske obnove. Čini se primjerenim uvesti mjeru kojom se potiče prijenos poduzeća na mlade poljoprivrednike i ujedno pruža određeni oblik potpore osobi koja prenosi poduzeće.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1338</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka kb (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(kb)	potpora za prijenos poljoprivrednog gospodarstva na mladog poljoprivrednika;


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Poznato je da generacijsku obnovu u poljoprivredi otežavaju važne i strukturne ulazne prepreke, kao što su pristup zemljištu i financiranju. U odnosu na prvu točku, sastavni dio toga čini i nevoljkost poljoprivrednika, često starijih, da prepuste svoja gospodarstva. To je složeni problem koji zahvaća društvene i gospodarske aspekte procesa generacijske obnove. Smatra se prikladnim, stoga, predvidjeti mjeru u korist prijenosa gospodarstva na mlade poljoprivrednike, uz predviđanje nekog oblika potpore i za prenositelja.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1339</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka l</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(l)	program LEADER;
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1340</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka l</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(l)	program LEADER;
	(l)	ulaganja u ruralne zajednice;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1341</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka l</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(l)	program LEADER;
	(l)	potpora za program LEADER;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1342</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Walsmann, Oliver Schenk, Daniel Buda, Alexandra Mehnert, Ilia Lazarov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka la (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(la)	potpora za ulaganja u ruralni razvoj;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1343</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka m</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(m)	potpora za dijeljenje znanja i inovacije u poljoprivredi, šumarstvu i ruralnim područjima;
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1344</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka n</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(n)	inicijative za teritorijalnu i lokalnu suradnju;
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1345</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka n</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(n)	inicijative za teritorijalnu i lokalnu suradnju;
	(n)	inicijative za teritorijalnu i lokalnu suradnju, uključujući LEADER;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1346</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka n</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(n)	inicijative za teritorijalnu i lokalnu suradnju;
	(n)	inicijative za teritorijalnu i lokalnu suradnju, uključujući LEADER;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1347</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka n</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(n)	inicijative za teritorijalnu i lokalnu suradnju;
	(n)	potpora za inicijative za teritorijalnu i lokalnu suradnju;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1348</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka na (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(na)	potpora za ulaganja u ruralni razvoj, kao što su ulaganja u osnovne usluge, ruralnu infrastrukturu malog kapaciteta, komasaciju i ponovnu raspodjelu zemljišta te obnovu sela u ruralnim područjima;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1349</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka na (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(na)	potpora za ulaganja u ruralni razvoj, kao što su ulaganja u osnovne usluge, ruralnu infrastrukturu malih razmjera, komasaciju i ponovnu raspodjelu zemljišta te obnovu sela u ruralnim područjima;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1350</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka o</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(o)	intervencije u najudaljenijim regijama;
	(o)	intervencije u najudaljenijim regijama, uključujući prilagođenu potporu lokalnim poljoprivrednim sektorima i nadoknadu dodatnih troškova povezanih s udaljenošću, izoliranošću i malom površinom tih područja;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1351</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>André Franqueira Rodrigues</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka o</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(o)	intervencije u najudaljenijim regijama;
	(o)	intervencije u najudaljenijim regijama kojima se mjere predviđene Uredbom (EU) br. 228/2013 dopunjuju, ali ne zamjenjuju;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1352</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka o</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(o)	intervencije u najudaljenijim regijama;
	(o)	dodatne intervencije u najudaljenijim regijama, kojima se dopunjuju mjere utvrđene u Uredbi (EU) br. 228/2013;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1353</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka oa (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(oa)	potpora za ulaganja u preventivne aktivnosti radi zaštite od poplava ili zaštite obale i neproduktivna ulaganja povezana sa specifičnim ciljevima utvrđenima u članku 3. stavku 1. točki (d) podtočki (v) Uredbe (EU) […] [NRP];


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1354</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka oa (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(oa)	potpora za ulaganja u navodnjavanje;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1355</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka ob (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ob)	potpora za ulaganja u navodnjavanje;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1356</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka qa (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(qa)	potpora za uspostavu i širenje proteinskih usjeva, posebno mahunarki, na novim i postojećim poljoprivrednim gospodarstvima, uključujući skladištenje, lokalnu preradu, stavljanje na tržište i kružno vrednovanje nusproizvoda, pri čemu se prednost daje hrani za ljude i hrani za životinje iz lokalnih izvora;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1357</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka r</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(r)	intervencije u određenim sektorima iz glave I. dijela II. poglavlja II.a Uredbe (EU) br. 1308/2013;
	(r)	intervencije u određenim sektorima iz glave I. dijela II. poglavlja II.a Uredbe (EU) br. 1308/2013; krizna plaćanja za poljoprivrednike nakon prirodnih katastrofa, nepovoljnih klimatskih prilika, katastrofalnih događaja i štete koju su uzrokovale divlje životinje;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1358</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka r</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(r)	intervencije u određenim sektorima iz glave I. dijela II. poglavlja II.a Uredbe (EU) br. 1308/2013;
	(r)	sektorske intervencije u sektorima iz glave I. dijela II. poglavlja II.a Uredbe (EU) br. 1308/2013;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1359</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka ra (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	r.a	intervencije za potporu strateškim lancima opskrbe, kao što je lanac opskrbe proteinima, koji doprinose prehrambenoj samodostatnosti i suverenosti Unije, među ostalim održavanjem proizvodnih kapaciteta, jačanjem otpornosti lanaca opskrbe i smanjenjem ovisnosti o uvozu;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1360</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka s</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(s)	krizna plaćanja za poljoprivrednike.
	(s)	krizna plaćanja za poljoprivrednike nakon prirodnih katastrofa, nepovoljnih klimatskih prilika i katastrofalnih događaja i štete koju su uzrokovale divlje životinje.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1361</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka s</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(s)	krizna plaćanja za poljoprivrednike.
	(s)	krizna plaćanja za poljoprivrednike nakon prirodnih katastrofa, nepovoljnih klimatskih prilika i katastrofalnih događaja.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1362</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka sa (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(sa)	ulaganja u preradu hrane i njezino stavljanje na tržište, čime se jača veza između poljoprivrede, hrane i teritorija;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
The processing and marketing sectors are the main recipients of agricultural products at the local level. A larger number of local processing plants gives farmers the ability to choose the recipient of their products and a real opportunity to negotiate prices (increasing the farmer's share in the value chain). Ensuring a fair income for farmers is a key element of the future CAP and the sector's resilience. For farmers to benefit from the proposed SME support, it must be linked to the obligation to enter into supply contracts directly with farmers.Processing is a crucial link in the stabilizing food supply chain and guaranteeing its resilience and food security. Building resilience cannot be limited to supporting only the first phase – agricultural production. Support for the food processing industry is also essential, especially during periods of production surpluses or uncontrolled inflows of agricultural products from third countries.To achieve resilience and long-term competitiveness of the agricultural sector, a strong food processing industry with high processing capacity is essential.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1363</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka sa (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(sa)	potpora preradi poljoprivrednih proizvoda i njihovu stavljanju na tržište, uključujući kratke lance opskrbe. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Predlaže se dopuniti popis intervencija u okviru ZPP-a dodavanjem potpore preradi poljoprivrednih proizvoda i njihovu stavljanju na tržište u okviru lanca vrijednosti. To je područje važno za jačanje sigurnosti opskrbe hranom u EU-u, otpornosti lanaca opskrbe i izvoznog potencijala.
Lokalna prerada, posebice kada je obavljaju MSP-ovi i poljoprivrednici, podržava ruralni razvoj, dodaje vrijednost u poljoprivrednoj proizvodnji i doprinosi kraćim, prilagodljivijim lancima opskrbe. Ta bi potpora pružila gospodarske, društvene i okolišne koristi, naročito u ruralnim područjima i na lokalnim tržištima.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1364</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka sa (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(sa)	potpora za nasljeđivanje poljoprivrednih gospodarstava i prijevremeno umirovljenje;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1365</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka sa (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(sa)	potpora za pokretanje uzgoja mahunarki. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1366</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stanislav Stoyanov, Ilia Lazarov, Tsvetelina Penkova, Emil Radev, Taner Kabilov, Andrey Novakov, Andrey Kovatchev, Eva Maydell, Radan Kanev, Ilhan Kyuchyuk, Nikola Minchev, Elena Yoncheva, Petar Volgin, Ivaylo Valchev, Kristian Vigenin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka sa (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(sa)	prijelazna nacionalna potpora kao intervencija.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1367</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Michal Wiezik, Charles Goerens, Benoit Cassart, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka sa (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(sa)	potpora za pokretanje uzgoja proteinskih usjeva.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1368</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka sa (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(sa)	intervencije s ciljem potpore poljoprivredi u planinskim područjima;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1369</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka sb (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(sb)	intervencije s ciljem potpore ulaganjima u aktivnu obranu, osobito s obzirom na upravljanje vodom za navodnjavanje.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1370</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka sb (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(sb)	prijelazna nacionalna potpora;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Potrebno je dodati mogućnost daljnje primjene prijelazne nacionalne potpore (TNA). TNA bi se i dalje trebao primjenjivati kao instrument za potporu i stabiliziranje dohodaka u poljoprivredi. U nekim državama članicama duhanski sektor dobiva potporu u okviru tog instrumenta. Taj sektor dio je skupine malih sektora koji su važni iz socioekonomskih i okolišnih razloga te imaju dugu tradiciju u određenim regijama. Doprinose očuvanju raznolikosti usjeva, što je također vrlo važno, imajući u vidu tendenciju prema pojednostavnjivanju njihove strukture na nacionalnoj razini.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1371</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka sc (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(sc)	potpora za osnivanje zadruga za poljoprivrednu proizvodnju, zadruga poljoprivrednika i organizacija proizvođača.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1372</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1. – točka sc (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(sc)	potpora preradi poljoprivrednih proizvoda i njihovu stavljanju na tržište, uključujući kratke lance opskrbe.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
It is necessary to supplement list of the CAP interventions by adding intervention providing support for the agricultural product processing and marketing sector within the value chain. This area is crucial in ensuring the European Union's food security, the stability of supply chains, and export opportunities. Local processing, particularly the SME sector, plays a key role in utilizing agricultural raw materials produced in rural areas. Direct involvement of farmers in further stages of the food chain is also essential for supply chain development. Support for small-scale processing brings a number of economic, social, and environmental benefits. In the case of short supply chains, producers are able to respond better and more quickly to consumer needs, offering products of known origin, in appropriate quantities, often at lower prices. Therefore, the agricultural product processing and marketing sector, as closely linked to agriculture, must remain a separate element of CAP support.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1373</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.a	Vrste intervencija u području ruralnog razvoja

	
	(a) plaćanje za prirodna i druga ograničenja specifična za određeno područje;

	
	(b) potpora za nepovoljan položaj koji proizlazi iz određenih obveznih zahtjeva;

	
	(c) poljoprivredno-okolišna i klimatska djelovanja;

	
	(d) potpora za instrumente za upravljanje rizicima;

	
	(e) potpora za ulaganja za poljoprivrednike i posjednike šuma;

	
	(f) potpora za pokretanje poslovanja mladih poljoprivrednika i novih poljoprivrednika, osnivanje ruralnih poduzeća i start-up poduzeća i razvoj malih poljoprivrednih gospodarstava;

	
	(g) potpora za dijeljenje znanja i inovacije u poljoprivredi, šumarstvu i ruralnim područjima.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1374</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Stefano Bonaccini, Marko Vešligaj</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.a	Ne dovodeći u pitanje usklađenost s člankom 20. stavkom 4. Uredbe 202X/XXXX (Uredba o NRP-u), minimalni nacionalni doprinos intervencijama iz stavka 1. točaka od (d) do (k) ne smije biti manji od 30 % ukupnih procijenjenih troškova svake intervencije. Ako je iznos nacionalnog doprinosa iz članaka 15., 42. i 69. Uredbe (EU) 2021/2125 veći od 30 %, država članica zadržava taj iznos kao minimalnu razinu nacionalnog doprinosa za razdoblje 2021. – 2027.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Ovim bi se amandmanom zadržala fleksibilnost država članica pri određivanju svojih stopa sufinanciranja, a usto bi se omogućilo uzimanje trenutačne stope doprinosa u obzir, čime bi se zadržala jednaka sveukupna razina potpore na razini država članica.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1375</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.a	  Intervencije iz stavka 1. točaka (a), (b), (c) i (g) ne primjenjuju se na najudaljenije regije navedene u članku 349. Ugovora o funkcioniranju Europske unije. Sve druge intervencije primjenjuju se na te regije pod uvjetima u kojima se u obzir uzimaju njihove posebne značajke i jamči djelotvorna i primjerena potpora te ne podliježu načelu nenanošenja bitne štete iz članka 33. stavka 2. točke (d) Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1376</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.a	Podložno usklađenosti s onim što je propisano bivšim člankom 20. stavkom 4. Uredbe o NRP-u, minimalan nacionalni doprinos intervencijama iz stavka 1., točaka (d), (e), (f), (g) i (k) ne smije biti manji od 30 % ukupnih procijenjenih troškova svake intervencije. Ako je iznos nacionalnog doprinosa iz članaka 15., 42. i 69. Uredbe EU 2021/2125 veći od 30 %, država članica taj iznos zadržava kao minimalnu razinu nacionalnog doprinosa utvrđenu za razdoblje 2021. – 2027.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Uz zadržavanje slobode sufinanciranja država članica predložena izmjena omogućuje uzimanje u obzir trenutačne stope doprinosa koja se primjenjuje na ZPP, čime se zadržava nepromijenjena razina potpore na razini države članice.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1377</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.a	Dodatnih 45 000 000 000 EUR koje je Europska komisija predložila za poljoprivredu u okviru višegodišnjeg financijskog okvira za razdoblje 2028. – 2034. u cijelosti se uključuje u minimalnu financijsku omotnicu za zajedničku poljoprivrednu politiku. Taj se iznos dodjeljuje isključivo intervencijama u okviru ZPP-a iz stavka 1.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1378</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.a	(T) Uvodi se dobrovoljan program smanjivanja ponude mlijeka u Uniji kao trajni instrument za upravljanje tržištem i aktivira se kada prosječna cijena mlijeka u Uniji padne ispod unaprijed definiranog praga, a u tom se slučaju proizvođačima koji sudjeluju u programu dodjeljuje naknada za dobrovoljno smanjenje proizvodnje mlijeka.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1379</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.a	Države članice mogu dodijeliti potporu na temelju ovog članka poljoprivrednicima, organizacijama proizvođača i udrugama organizacija proizvođača za preradu poljoprivrednih proizvoda popisanih u Prilogu I. Ugovoru o funkcioniranju Europske unije (UFEU) i njihovo stavljanje na tržište.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1380</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.a	Financijska sredstva dodijeljena intervencijama iz stavka 1. točke (f) iznose barem 30 % financijske omotnice dodijeljene intervencijama u okviru ZPP-a iz članka 10. stavka 2. točke (a) podtočke ii. [Proračun].


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
S obzirom na sve veće izazove u području okoliša i klime proračun ZPP-a za sljedeći VFO trebao bi uključivati namjenska sredstva za poljoprivredno-okolišna i klimatska djelovanja, što ne postoji u prijedlogu Komisije, ali postoji u trenutačnom ZPP-u.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1381</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Stefano Bonaccini, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.a	Države članice jamče pristup financijskim instrumentima koji služe za podržavanje razvoja poslovanja za intervencije namijenjene mladim poljoprivrednicima iz članaka 14., 15., 16. i 17. ove Uredbe.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1382</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.a	1.a Mjere iz stavka 1. točaka (a), (b), (c) i (g) ne primjenjuju se na najudaljenije regije iz glave IV. Uredbe 202X/XXXX (Uredba o NRP-u).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1383</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Mireia Borrás Pabón, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.a	Intervencije iz stavka 1. točaka (a), (b), (c) i (g) ne primjenjuju se na najudaljenije regije iz glave VI. Uredbe o NRP-u.


Or. <Original>{EN}en</Original>
(Članak 35. stavak 2. prošlog NRP-a)
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1384</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.a	Intervencije iz stavka 1. točaka (a), (b), (c) i (g) ne primjenjuju se na najudaljenije regije iz glave VI. Uredbe o NRP-u.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1385</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.a	Intervencije iz stavka 1. točaka (a), (b) i (c) ne primjenjuju se na najudaljenije regije iz glave IV. Uredbe o NRP-u.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1386</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.a	Intervencije iz stavka 1. točaka (a), (b) i (c) ne primjenjuju se na najudaljenije regije iz glave IV.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Članak 5. – Vrste intervencija Stavak 1.a (članak 35. stavak 2. prošlog NRP-a) Uklonjena točka (g).
Potpora malim poljoprivrednicima mjera je konkretnog pojednostavnjenja te je posebno dobro prilagođena konkretnoj strukturi poljoprivrede u najudaljenijim regijama, koje obilježava velik broj malih poljoprivrednih gospodarstava. Mnoga od tih poljoprivrednih gospodarstava nisu obuhvaćena potporama u najudaljenijim regijama (iz članaka 46., 47. i 48. uredbe COM 2025/565) i ne mogu se koristiti mjerama potpore dohotku u okviru ZPP-a.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1387</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.b	Maksimalna stopa potpore koja se primjenjuje na intervencije iz stavka 1. točaka (i) [ulaganja za poljoprivrednike] i (kb) iznosi 75 % ukupnih prihvatljivih troškova svake intervencije. Međutim, maksimalna stopa potpore koja se primjenjuje na intervencije iz stavka 1. točke (i) namijenjene mladim poljoprivrednicima iznosi 100 % prihvatljivih javnih rashoda. U slučaju odstupanja od prvog podstavka ovog stavka, države članice mogu odlučiti povećati maksimalnu stopu potpore na 100 % za intervencije koje se odnose na ulaganja iz stavka 1. točaka (i) i (kb) radi obnove proizvodnih kapaciteta nakon izvanrednih događaja.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Ovom se izmjenom nastoje osigurati maksimalne stope potpore za ulaganja mladih poljoprivrednika te u slučaju obnove proizvodnog potencijala nakon izvanrednih događaja.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1388</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.b	  Unija financira sve mjere koje se provode u okviru Uredbe (EU) br. 228/2013 u skladu s člankom 10. stavkom 2. točkom (a) podtočkom ii.a (novom) Uredbe (EU) […] [NRP].


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1389</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.b	Intervencije iz stavka 1. točaka od (a) do (k) i točke (r) su u obliku intervencije potpore dohotku koje se financiraju iz Fonda u skladu s člankom 10. stavkom 2. točkom (a) podtočkom ii. [proračun].


Or. <Original>{EN}en</Original>
(članak 35. stavak 3. prošlog PNRP-a).
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1390</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.b	1.b Mjere iz stavka 1. točaka od (a) do (k) i točke (r) mjere su potpore dohotku koje se financiraju iz Fonda u skladu s člankom 10. [proračun] stavkom 2. točkom (a) podtočkom ii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1391</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1.c (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.c	Financijska sredstva dodijeljena intervencijama za proizvodno vezanu potporu dohotku iz stavka 1. točke (b) ograničavaju se na najviše 20 % doprinosa Unije koji je država članica utvrdila u planu u okviru ZPP-a za intervencije za potporu dohotku u okviru ZPP-a iz stavka 1. točaka (a), (c), (f), (g) i (ba), ako ih država članica primjenjuje. Taj se postotak može povećati za najviše 5 postotnih bodova, pod uvjetom da se iznos koji odgovara postotku koji premašuje 20 % dodijeli proteinskim usjevima, poljoprivrednicima koji kombiniraju proizvodnju usjeva i uzgoj stoke ili poljoprivrednim površinama izloženima riziku od napuštanja poljoprivredne proizvodnje, posebno u istočnim pograničnim regijama, definiranima u planovima. Za potrebe ovog članka, istočne pogranične regije znači regije Unije razine NUTS 2 koje na kopnu ili moru graniče s Ruskom Federacijom, Bjelarusom ili Ukrajinom, a koje ne obuhvaćaju cijelo državno područje predmetne države članice.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1392</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1.c (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.c	1.c Podložno usklađenosti s člankom 20. [nacionalni doprinos procijenjenim troškovima] stavkom 4. Uredbe 202X/XXXX (Uredba o NRP-u), minimalni nacionalni doprinos intervencijama iz stavka 1. točaka od (d) do (k) ne smije biti manji od 30 % ukupnih procijenjenih troškova svake mjere. Ako je iznos nacionalnog doprinosa iz članaka 15., 42. i 69. Uredbe 2021/2125 EU-a (trenutačna Uredba o ZPP-u) veći od 30 %, država članica zadržava taj iznos kao minimalnu razinu nacionalnog doprinosa za razdoblje 2021. – 2027.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Predloženim bi se amandmanom zadržala sloboda država članica pri osiguravanju sufinanciranja, a usto bi se omogućilo uzimanje trenutačne stope doprinosa za ZPP u obzir, čime bi se zadržala jednaka razina potpore na razini država članica.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1393</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1.c (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.c	Zadržavaju se trenutačne visine minimalnog nacionalnog doprinosa mjerama iz članka 5. stavka 1. točaka od (d) do (f) i od (h) do (n) Uredbe (EU) 202X/XXXX [Uredba o ZPP-u].


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1394</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1.d (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.d	1.d Maksimalna stopa potpore koja se primjenjuje na mjere iz stavka 1. točaka (i) [ulaganja namijenjena poljoprivrednicima] i (k) iznosi 75 % ukupnih prihvatljivih troškova svake mjere. Međutim, maksimalna stopa potpore koja se primjenjuje na mjere iz stavka 1. točke (i) namijenjene mladim poljoprivrednicima iznosi 100 % prihvatljivih javnih rashoda. Ne dovodeći u pitanje prvi podstavak ovog stavka, države članice mogu donijeti odluku o povećanju maksimalne stope potpore na 100 % za mjere koje se odnose na ulaganja iz članka 1. točaka (i) i (k) za obnovu proizvodnog kapaciteta nakon iznimnih događaja.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Amandman služi kako bi zajamčio maksimalne stope potpore za ulaganja koja provode mladi poljoprivrednici te u slučajevima obnove proizvodnog potencijala nakon iznimnih događaja.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1395</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1.d (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.d	Financijska sredstva namijenjena mjerama iz stavka 1. točke (ba) iznose najviše 25 % doprinosa Unije koji je država članica utvrdila u NRP-ZPP-u za intervencije za potporu dohotku u okviru ZPP-a iz stavka 1. točaka (a), (b), (c) i (g).


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1396</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1.e (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.e	1.e Financijska sredstva dodijeljena mjerama za proizvodno vezanu potporu dohotku iz stavka 1. točke (b) ograničavaju se na najviše 20 % doprinosa Unije koji je država članica utvrdila u planu u okviru ZPP-a za mjere za potporu dohotku u okviru ZPP-a iz stavka 1. točaka (a), (c), (f), (g) i (ba) kada ih primjenjuje država članica. Taj se postotak može povećati za najviše pet postotnih bodova, pod uvjetom da se iznos koji odgovara postotku koji premašuje 20 % dodijeli proteinskim usjevima, poljoprivrednicima koji kombiniraju uzgoj ratarskih kultura i uzgoj stoke ili poljoprivrednim površinama izloženima riziku od napuštanja, posebno u istočnim pograničnim regijama, definiranima u planovima. Za potrebe ovog članka, „istočne pogranične regije” znači regije Unije razine NUTS 2 koje na kopnu ili moru graniče s Ruskom Federacijom, Bjelarusom ili Ukrajinom, a koje ne obuhvaćaju cijelo državno područje predmetne države članice.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Dodan je iznos namijenjen za programe za učinkovitost kao temelj za izračunavanje sredstava za proizvodno vezani program, ako bi ga država članica odlučila provesti.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1397</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1.e (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.e	Financijska sredstva namijenjena mjerama iz stavka 1. točaka (l) i (m) te iz članka 20. ove Uredbe iznose najmanje 2 % doprinosa Unije koji je država članica utvrdila u članku 10. stavku 1. točki (a) podstavku i. točki (c). U svakom slučaju, potpora iz točke (l) ne prelazi 0,5 % doprinosa Unije koji je država članica utvrdila u članku 10. stavku 1. točki (a) podstavku i. točki (c).


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Financijska sredstva za mjere koje nisu unaprijed određene trebale bi se utvrđivati uzimajući u obzir minimalan postotak za dodjelu među sredstvima namijenjenima regionalnom razvoju unutar Jedinstvenog fonda.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1398</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1.f (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.f	Financijska sredstva namijenjena ulaganjima poduzeća koja prerađuju ili stavljaju na tržište poljoprivredne proizvode iz stavka 1. točke (ka) ove Uredbe definirana su kao minimalni udio sredstava Unije koji je država članica utvrdila u članku 10. stavku 1. točki (a) podstavku i. točki (c).


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Financijska sredstva za mjere koje nisu unaprijed određene trebale bi se utvrđivati uzimajući u obzir minimalan postotak za dodjelu.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1399</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1.f (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.f	1.f Financijska sredstva dodijeljena mjerama iz stavka 1. točke (ba) iznose najviše 25 % doprinosa Unije koji je država članica utvrdila u planu u okviru ZPP-a za mjere za potporu dohotku u okviru ZPP-a iz stavka 1. točaka (a), (b), (c) i (g).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Iznos sredstava koja se dodjeljuju programu za učinkovitost.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1400</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1.g (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.g	1.g Financijska sredstva dodijeljena mjerama iz stavka 1. točaka (l) i (m) i članka 20. ove Uredbe iznose barem 2 % doprinosa Unije koji je država članica utvrdila u skladu s člankom 10. stavkom 1. točkom (a) podtočkom i. i točkom (c). Potpora iz točke (l) ni u kojem slučaju ne prelazi 0,5 % doprinosa Unije koji je država članica utvrdila u skladu s člankom 10. stavkom 1. točkom (a) podtočkom i. i točkom (c).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Financijska sredstva dodijeljena mjerama izvan sustava prethodne dodjele trebala bi se utvrditi uzimajući u obzir minimalni postotak sredstava u okviru jedinstvenog fonda namijenjenih regionalnom razvoju.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1401</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1.g (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.g	Financijska sredstva za potporu prijenosu poduzeća na mladog poljoprivrednika iz stavka 1. točke (kb) definirana su kao minimalni udio sredstava Unije koji je država članica utvrdila u članku 10. stavku 1. točki (a) podstavku i. točki (c).


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Kako bi se osigurala generacijska obnova u poljoprivrednom sektoru, kohezivan razvoj područja i socioekonomska vitalnost ruralnih područja, financijska sredstva za intervenciju iz ovog članka utvrđuju se uz odstupanje od unaprijed određenih maksimalnih iznosa ZPP-a. Minimalan postotak tih sredstava namijenjen je i dodijeljen u okviru programiranja Jedinstvenog fonda za regionalni razvoj.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1402</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1.h (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.h	1.h Financijska sredstva dodijeljena ulaganjima koja provode poduzeća koja prerađuju poljoprivredne proizvode ili ih stavljaju na tržište kako je navedeno u stavku 1. točki (ka) ove Uredbe definirana su kao minimalni postotak gornjeg praga Unije koji je država članica utvrdila u skladu s člankom 10. stavkom 1. točkom (a) podtočkom i. i točkom (c).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Financijska sredstva dodijeljena mjerama izvan okvira prethodne dodjele trebala bi se utvrditi uzimajući u obzir minimalni postotak sredstava u okviru jedinstvenog fonda namijenjenih regionalnom razvoju.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1403</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1.h (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.h	Države članice za intervencije u korist mladih poljoprivrednika iz članaka 14., 15., 16. i 17. ove Uredbe osiguravaju mogućnost pristupa financijskim instrumentima za potporu poduzeću.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Tom izmjenom nastoji se potaknuti veća fleksibilnost u dodjeli mjera za potporu mladim poljoprivrednicima.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1404</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1.i (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.i	1.i Financijska sredstva dodijeljena potpori prijenosu poljoprivrednih gospodarstava mladim poljoprivrednicima kako je navedeno u stavku 1. točki (ka) definirana su kao minimalni postotak gornjeg praga Unije koji je država članica utvrdila u skladu s člankom 10. stavkom 1. točkom (a) podtočkom i. i točkom (c).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Kako bi se omogućili generacijska obnova u poljoprivrednom sektoru, usklađen razvoj lokalnih područja i socioekonomska snaga ruralnih područja, financijska sredstva za mjeru iz ovog članka utvrđuju se iznimno od prethodno dodijeljenih gornjih pragova u okviru ZPP-a. Minimalni postotak tih sredstava namijenjen je i dodjeljuje se u okviru programiranja jedinstvenog fonda za regionalni razvoj.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1405</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda, Jessika van Leeuwen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 1.j (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.j	1.j Države članice jamče da u slučaju mjera koje su namijenjene mladim poljoprivrednicima iz članaka 14., 15., 16. i 17. ove Uredbe mladi poljoprivrednici mogu pristupiti financijskim instrumentima kako bi dobili potporu za svoja poduzeća.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Radi promicanja veće razine fleksibilnosti pri osiguravanju potpore za mlade poljoprivrednike.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1406</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	2.	Intervencije iz stavka 1. točaka od (a) do (k) i intervencije u određenim sektorima iz glave I. dijela II. poglavlja II.a Uredbe (EU) br. 1308/2013 intervencije su u obliku potpore dohotku koje se financiraju iz Fonda u skladu s člankom 10. stavkom 2. točkom (a) drugim podstavkom Uredbe (EU) […] [NRP].
	2.	Intervencije iz stavka 1. točaka od (a) do (k) i intervencije u određenim sektorima iz glave I. dijela II. poglavlja II.a Uredbe (EU) br. 1308/2013 intervencije su u obliku potpore dohotku koje se financiraju iz Fonda u skladu s člankom 10. stavkom 2. točkom (a) drugim podstavkom Uredbe (EU) […] [NRP].

	
	Za intervencije iz stavka 1. točke (f) ne zahtijeva se usklađenost s ranije navedenim minimalnim nacionalnim doprinosom.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Europska komisija predlaže nacionalni doprinos od 30 % za sljedeće intervencije: plaćanje za prirodna i druga ograničenja specifična za određeno područje; potpora za nepovoljan položaj koji proizlazi iz određenih obveznih zahtjeva; poljoprivredno-okolišna i klimatska djelovanja;  plaćanje za male poljoprivrednike; potpora za instrumente za upravljanje rizicima; potpora za ulaganja za poljoprivrednike i posjednike šuma; potpora za pokretanje poslovanja mladih poljoprivrednika i novih poljoprivrednika, osnivanje ruralnih poduzeća i start-up poduzeća i razvoj malih poljoprivrednih gospodarstava; potpora za službe za pomoć poljoprivrednim gospodarstvima.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1407</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Camilla Laureti, Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	2.	Intervencije iz stavka 1. točaka od (a) do (k) i intervencije u određenim sektorima iz glave I. dijela II. poglavlja II.a Uredbe (EU) br. 1308/2013 intervencije su u obliku potpore dohotku koje se financiraju iz Fonda u skladu s člankom 10. stavkom 2. točkom (a) drugim podstavkom Uredbe (EU) […] [NRP].
	2.	Intervencije iz stavka 1. točaka od (a) do (k) i intervencije u određenim sektorima iz glave I. dijela II. poglavlja II.a Uredbe (EU) br. 1308/2013 intervencije su u obliku potpore dohotku koje se financiraju iz Fonda u skladu s člankom 10. stavkom 2. točkom (a) drugim podstavkom Uredbe (EU) […] [NRP]. Za intervencije iz stavka 1. točke (f) ne zahtijeva se usklađenost s ranije navedenim minimalnim nacionalnim doprinosom.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1408</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	2.	Intervencije iz stavka 1. točaka od (a) do (k) i intervencije u određenim sektorima iz glave I. dijela II. poglavlja II.a Uredbe (EU) br. 1308/2013 intervencije su u obliku potpore dohotku koje se financiraju iz Fonda u skladu s člankom 10. stavkom 2. točkom (a) drugim podstavkom Uredbe (EU) […] [NRP].
	2.	Intervencije iz stavka 1. točaka od (a) do (k) i intervencije u određenim sektorima iz glave I. dijela II. poglavlja II.a Uredbe (EU) br. 1308/2013 intervencije su u obliku potpore dohotku koje se financiraju iz Fonda u skladu s člankom 10. stavkom 2. točkom (a) drugim podstavkom Uredbe (EU) […] [NRP]. Za intervencije iz stavka 1. točke (f) ne zahtijeva se usklađenost s minimalnim nacionalnim doprinosom. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1409</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	2.	Intervencije iz stavka 1. točaka od (a) do (k) i intervencije u određenim sektorima iz glave I. dijela II. poglavlja II.a Uredbe (EU) br. 1308/2013 intervencije su u obliku potpore dohotku koje se financiraju iz Fonda u skladu s člankom 10. stavkom 2. točkom (a) drugim podstavkom Uredbe (EU) […] [NRP].
	2.	Intervencije iz stavka 1. točaka od (a) do (k) intervencije su u obliku potpore dohotku koje se financiraju iz Fonda u skladu s člankom 10. stavkom 2. točkom (a) drugim podstavkom Uredbe (EU) […] [NRP].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1410</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	2.	Intervencije iz stavka 1. točaka od (a) do (k) i intervencije u određenim sektorima iz glave I. dijela II. poglavlja II.a Uredbe (EU) br. 1308/2013 intervencije su u obliku potpore dohotku koje se financiraju iz Fonda u skladu s člankom 10. stavkom 2. točkom (a) drugim podstavkom Uredbe (EU) […] [NRP].
	2.	Intervencije iz stavka 1. točaka od (a) do (k) intervencije su u obliku potpore dohotku koje se financiraju iz Fonda u skladu s člankom 10. stavkom 2. točkom (a) drugim podstavkom Uredbe (EU) […] [NRP].


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Sectoral interventions should not be financed from national CAP-allocations, but either directly the NRPP or general budget at EU-level, or from unallocated budget in the NRPP.Under sectoral interventions of the current Common Agricultural Policy (2023-2027), support for producer organizations (POs), Associations of producer organizations (APOs), and transnational producer organizations (TPOs) is currently arranged on a project-by-project basis, funded directly from the European Agricultural Guarantee Fund (EAGF). Funding these projects directly from an EU fund serves a specific purpose: producers are incentivized to work together in POs, APOs, or TPOs, regardless of the national allocated CAP funding of the Member State they are located in. Additionally, it is justified that these sectoral interventions are financed from outside the national allocations, since many POs and their members that participate are active in multiple Member States. To ensure that sectoral interventions can continue to be adequately financed under the MFF post 2027 on a non-discriminatory basis regardless of the Member State the PO, APO or TPO is based in, the sectoral interventions should therefore continue to be financed directly from the EU-budget and not sourced from national allocations.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1411</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Willemien Koning</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	2.	Intervencije iz stavka 1. točaka od (a) do (k) i intervencije u određenim sektorima iz glave I. dijela II. poglavlja II.a Uredbe (EU) br. 1308/2013 intervencije su u obliku potpore dohotku koje se financiraju iz Fonda u skladu s člankom 10. stavkom 2. točkom (a) drugim podstavkom Uredbe (EU) […] [NRP].
	2.	Intervencije iz stavka 1. točaka od (a) do (k) intervencije su u obliku potpore dohotku koje se financiraju iz Fonda u skladu s člankom 10. stavkom 2. točkom (a) drugim podstavkom Uredbe (EU) […] [NRP].


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Potpora za suradnju proizvođača u sektoru voća i povrća i drugim organiziranim sektorima trenutačno se daje na projektnoj osnovi izravno iz proračuna Unije. Uključivanje te potpore u nacionalne omotnice u nepovoljan bi položaj stavilo upravo one države članice u kojima su poljoprivrednici i uzgajivači najjače organizirani jer ključ za raspodjelu za nacionalne dodjele ne uzima u obzir sektorske rashode u okviru trenutačnog programskog razdoblja.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1412</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	2.	Intervencije iz stavka 1. točaka od (a) do (k) i intervencije u određenim sektorima iz glave I. dijela II. poglavlja II.a Uredbe (EU) br. 1308/2013 intervencije su u obliku potpore dohotku koje se financiraju iz Fonda u skladu s člankom 10. stavkom 2. točkom (a) drugim podstavkom Uredbe (EU) […] [NRP].
	2.	Intervencije iz stavka 1. točaka od (a) do (k), (m) i (r), i intervencije u određenim sektorima iz glave I. dijela II. poglavlja II.a Uredbe (EU) br. 1308/2013 intervencije su u obliku potpore dohotku koje se financiraju iz Fonda u skladu s člankom 10. stavkom 2. točkom (a) drugim podstavkom Uredbe (EU) […] [NRP].


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Sredstva za razmjenu znanja i potporu za inovacije uključuju se u sredstva namijenjena za intervencije potpore dohotku kako bi se izbjeglo nadmetanje s drugim instrumentima potpore u okviru nacionalnog razvojnog programa, zajedno s adekvatnim sredstvima. Time bi se olakšali planiranje i provedba instrumenata potpore za inovacije i razmjenu znanja.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1413</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	2.	Intervencije iz stavka 1. točaka od (a) do (k) i intervencije u određenim sektorima iz glave I. dijela II. poglavlja II.a Uredbe (EU) br. 1308/2013 intervencije su u obliku potpore dohotku koje se financiraju iz Fonda u skladu s člankom 10. stavkom 2. točkom (a) drugim podstavkom Uredbe (EU) […] [NRP].
	2.	Intervencije iz stavka 1. točaka od (a) do (k) i (m) i intervencije u određenim sektorima iz glave I. dijela II. poglavlja II.a Uredbe (EU) br. 1308/2013 intervencije su u obliku potpore dohotku koje se financiraju iz Fonda u skladu s člankom 10. stavkom 2. točkom (a) drugim podstavkom Uredbe (EU) […] [NRP].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1414</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	2.	Intervencije iz stavka 1. točaka od (a) do (k) i intervencije u određenim sektorima iz glave I. dijela II. poglavlja II.a Uredbe (EU) br. 1308/2013 intervencije su u obliku potpore dohotku koje se financiraju iz Fonda u skladu s člankom 10. stavkom 2. točkom (a) drugim podstavkom Uredbe (EU) […] [NRP].
	2.	Intervencije iz stavka 1. točaka od (a) do (ja) i intervencije u određenim sektorima iz glave I. dijela II. poglavlja II.a Uredbe (EU) br. 1308/2013 intervencije su u obliku potpore dohotku koje se financiraju iz Fonda u skladu s člankom 10. stavkom 2. točkom (a) drugim podstavkom Uredbe (EU) […] [NRP].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1415</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 2.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	2.a	Minimalni nacionalni doprinos intervencijama iz članka 5. stavka 1. točaka od (d) do (k) Uredbe (EU) 202X/XXXX [Uredba o ZPP‑u] ne smije biti manji od 30 % ukupnih procijenjenih troškova svake intervencije. Maksimalni nacionalni doprinos tim intervencijama ne smije biti veći od 40 % ukupnih procijenjenih troškova svake intervencije.

	
	Maksimalna stopa potpore koja se primjenjuje na intervencije iz članka 5. stavka 1. točke (i) Uredbe (EU) 202X/XXXX [Uredba o ZPP‑u] u pravilu iznosi 75 % ukupnih prihvatljivih troškova svake intervencije. Međutim, maksimalna stopa potpore koja se primjenjuje na intervencije iz stavka 1. točke (i) namijenjena mladim poljoprivrednicima iznosi 85 % prihvatljivih javnih rashoda. Iznimno, maksimalna stopa potpore može se povećati na 100 % za određena ulaganja, uključujući neproduktivna ulaganja.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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